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Jezik bezosjećajnosti
Otkako sam, pred slikama eskalacije krize u Ukrajini, 

pisao o bolnim sličnostima između bosanskog isku-
stva devedesetih i ukrajinskog ovih dana („Tako isto a tako 
drugačije“ – 9. maja 2014.) – o vapajima civilnog stanovniš-
tva za očuvanje mira; o dobro naoružanim paravojskama 
koje blokiraju puteve i pristup gradovima s maskama na licu; 
o nasilnom zauzimanju radiotelevizijskih predajnika radi 
danonoćnog propagiranja samo „svoje istine“; o jeziku mr-
žnje i isključivosti; o teritorijalizaciji potencijalnih rješenja, 
nemoći diplomatije i ponižavanju međunarodnih posmatra-
ča; uzaludnosti očekivanja da „Evropa“ i Ujedinjene nacije 
bilo šta urade i bezosjećajnosti za sudbinu civilnog stanov-
ništva – „situacija na terenu“ samo je potcrtavala to osjeća-
nje već viđenog.

Ništa tako duboko kao 
slike žena i djece, nemoć-
nih i ostarjelih, koji se sa 
zavežljajima potrepština 
i uspomena ukrcavaju u 
kolone automobila, auto-
buse i vozove, ostavljajući 
očeve, braću i muževe u 
zonama sukoba i prijeteće 
eskalacije nasilja.

Dijete s nosićem priti-
snutim uz prozor autobu-
sa i uplakana majka u po-
zadini – slika kakvu sam 
gledao uživo kad su u sa-
mrtno proljeće 1992. kon-
voji sa ženama i djecom, 
ostarjelima i bolesnima, 
napuštali Sarajevo s na-
dom i obećanjima kako je 
to samo privremeni opro-
štaj, „dok ovo ne prođe“, 
da bi za mnoge od njih to bilo i zauvijek, bilo zato što više 
nema onih koji su ostali da čuvaju kuću ili brane grad i drža-
vu, bilo zato što za njih više nema onog istog grada ni one iste 
države koje su sa suzama ostavili.

Gledajući slike iz Ukrajine, s vremenske distance od pune 
22 godine od vlastitog doživljaja nasilnih oproštaja i rastanaka 
u opkoljenom Sarajevu, tek iz opisa ispod slike primjećujem 
kako su na njima žene i djeca pripadnika „obje strane u suko-
bu“ i kako je saosjećanje s njima potpuno jednako nezavisno 
od toga jesu li im očevi „ukrajinski patrioti“ ili „proruski se-
paratisti“. Njihova bol i tuga, suze i jecaji, strah i neizvjesnost, 
jednako su doživljeni i autentični.

Oni u tom nasilnom istrgnuću iz korijena ne snose nikakvu 
odgovornost za ideale separatizma i velikodržavlja zbog kojih 
su njihovi očevi, sinovi ili braća uzeli oružje ili regrutovani 
da ratuju, ubijaju ili ginu zavijajući u crno i stotine i hiljade 

nevinih na drugim stranama nepomirljivih nacionalnih dioba.

Kao, recimo, hiljade osoba u najmanje deset zemalja, od 
Holandije do Malezije, Australije do Velike Britanije, nepo-
sredno pogođenih ubistvom 298 putnika i članova posade 
malezijskog aviona oborenog nad istočnom Ukrajinom. Ka-
žem – neposredno pogođenih, jer posredno su pogođeni i svi 
koji širom svijeta iščekuju ili će tek iščekivati pronalazak lije-
ka protiv AIDS-a, jer su u avionu bili i neki od najuvaženijih 
svjetskih eksperata na putu za razmjenu rezultata svojih na-
učnih istraživanja na konferenciji u Australiji, a ne može ostati 
ravnodušan ni bilo ko s elementarnim osjećanjem ljudskosti 
pred spoznajom kako su među poginulima i troje djece koja 
su se s djedom sa odmora u Evropi vraćala u školu u Austra-
liji.

Mislim da sa 
tim osjećanjem 
ljudskosti nijedan 
urednik sa sjeća-
njem na propa-
gandni jezik de-
vedesetih ne bi u 
svojim novinama 
i danima nakon te 
globalne tragedije 
objavljivao naslo-
ve tipa „srušio se 
malezijski avion“ 
kad sve upućuje 
na zaključak da je 
avion oboren. Ko-
načne zaključke o 
tome ko je zaista 
kriv treba naravno 
ostaviti za vrijeme 
kad budu objavlje-
ni nalazi međuna-

rodne istrage ali neka od najčešćih opravdanja koja dolaze od 
proruskih separatista – osumnjičenih za obaranje aviona – ili 
iz Moskve, međunarodno osumnjičene da naoružava i obu-
čava esktremiste, vrijeđaju zdrav razum kao i uvjeravanja de-
vedesetih kako Srbija nema ništa s ratnim djejstvima u Bosni 
i Hercegovini.

I tada, kao i sada, bilo je jasno kako „samoorganizovani 
ugroženi narod“ nije mogao posjedovati tenkove i bacače 
raketa, minobacače i protivavionska oružja: ona su mu nepo-
sredno prije „rata“ dovožena kamionima u čijim je deklaraci-
jama pisalo da voze oružje „za kasarne JNA“ ili čak da tran-
sportuju banane kao što je bio slučaj s kamionima s oružjem 
zaustavljenim koji mjesec prije rata na putevima nedaleko 
Foče ili na Bistriku iznad Sarajeva ili su mu ustupljena, za-
jedno sa zločinačkim oficirima, od strane nekad „svenarodne“ 
JNA.
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JEFTINE AVIONSKE KARTE LLC
Samo Ptice Lete Jeftinije

Jazmir Bešlija
owner

336 Springhaven Rd,
Lawrenceville, GA 30046

Tel  770.963.9684   ili   770.963.9685
Fax  888.404.8088

TravelBiH@Hotmail.com
www.TravelBiH.com

Vijest kako se tek „srušio avion“ jednako je bezosjećajna 
kao i izvještavanje Tuđmanovih medija u novembru 1993. 
kako se „srušio mostarski Stari most“ sve dok nisu pokaza-
ni snimci njegovog sistematskog granatiranja i urušavanja ili 
izvještavanje paljanske televizije u maju 1992. kako je „u si-
noćnjim borbama pogođeno sarajevsko porodilište“ iako su 
u njemu u sistematskom granatiranju uništena dva sprata i 
ubijeno petoro novorođenčadi. Taj jezik bezosjećajnosti tipi-
čan je za novinarstvo koje se, umjesto težnje za objektivnošću, 
poziva na neutralnost koja, u izboru između dobra i zla, vodi 
iznevjeravanju ljudskosti.

Kemal Kurspahić
Radio Slobodna Evropa
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BiH i Srbija će dobiti 1,8 milijardi eura za saniranje 
šteta, rečeno je na donatorskoj konferenciji u Brise-

lu. Analitičari upozoravaju: „Donirana sredstva najmanje će 
završiti kod onih kojima su najpotrebnija“.

BiH će dobiti 892, a Srbija 995 miliona eura. Za regio-
nalne projekte prikupljeno je 41,4 miliona eura“, izjavila je 
po završetku donatorske konferencije evropski izaslanik za 
humanitarnu pomoć Kristalina Georgijeva. Ona je, također, 
istakla da će biti osigurana 
transparentnost utroška 
sredstava. Rečeno je da će 
za šest mjeseci biti upri-
ličena nova konferencija 
na kojoj će biti analizirana 
realizacija pomoći. Novac 
su obećali predstavnici 23 
međunarodne organizacije 
i 60 zemalja.

Bosanskohercegovač-
ki zvaničnici zadovoljni su 
rezultatima konferencije 
koja je pod motom „Obno-
vimo zajedno“ upriličena 
u Briselu kako bi se pomo-
glo područjima stradalim u 
poplavama koje su u maju 
pogodile BiH i Srbiju. Ministar vanjskih poslova BiH Zlatko 
Lagumdžija smatra da je donatorska konferencija „novi poče-
tak, kako za BiH, tako i za region, jer je pokazano jedinstvo u 
borbi protiv katastrofalnih poplava“.

Zadovoljan je i predsjedavajući Vijeća ministara BiH Vje-
koslav Bevanda. „Procjene Evropske komisije bile su da je za 
prvu fazu sanacije šteta potrebno oko 650 miliona eura, a mi 
smo osigurali 809 miliona eura. Sada je najvažnije da osigu-
ramo transparentnost u trošenju sredstava. Dali smo jasne i 
čvrste garancije donatorima da će za sva sredstva koja nam 
budu na raspolaganju biti osiguran maksimalan nadzor njiho-
vog utroška“, rekao je Bevanda.

Propuštene prilike
Analitičari, međutim, tvrde da bi pomoć bila daleko veća 

„da politička elita u BiH nije uništila sliku međunacionalne 
solidarnosti“ i da nisu počele svađe oko toga koliko kome 
pripada od pomoći izvana. Ekonomski analitičar Svetlana Ce-
nić kaže kako bi vjerovala u dobre namjere donatorske kon-
ferencije da, u međuvremenu, nisu počele „neviđene prevare 
i manipulacije oko pomoći“ i da su se vlasti, poput naroda, 
ponašale solidarno i jedinstveno. Ona tvrdi da se i mimo do-
natorske konferencije moglo učiniti puno više kako bi se po-
moglo ugroženim područjima.

„Entiteti su propustili priliku da na godinu dana izmje-
ne zakone o budžetskom sistemu tako da se koriguju procenti 
koji od indirektnih poreza idu općinama, kako bi veći proce-
nat sredstava išao ugroženim područjima. Poplavljenim fir-
mama trebalo je omogućiti da plaćaju samo minimum poreza. 

Vlasti su trebale pozvati sve inostrane firme koje poznaju ovaj 
teren da dođu i doniraju bilo opremu, bilo servis, bilo repro-
materijal, sa garancijama da će se poslovna saradnja nastavi-
ti“, kaže Svetlana Cenić .

Ona je ubijeđena da bi međunarodna pomoć bila dvo-
struko veća da su i vlasti u BiH pokazale ozbiljnost i jedinstvo. 
„Vjerovala bih u dobre namjere vlasti da su nadležni odmah 
naložili istragu o robnim rezervama i skladištima Uprave za 

indirektno oporezivanje, da su 
objavili nalaze i tužiteljstvima 
naložili da procesuiraju odgo-
vorne za nepravilnosti“.

Svetlana Cenić tvrdi da je 
poplava vlastima došla „kao 
kec na desetku“ kako bi se 
pokrila katastrofa javnih fi-
nansija i našlo opravdanje za 
„nerad, kriminal i nemar“, ali 
i za buduća zaduženja. „Me-
đunarodni monetarni fond im 
je dozvolio četiri posto BDP-a 
deficita i sada će nastati opća 
klanica obveznica, zapisa i 
kredita. Trebat će se od toga 
oporaviti! Vidite da su formi-
rali fondove, što znači kontro-
la nad novcem i netransparen-

tne procedure“, tvrdi Svetlana Cenić.
Ona upozorava da će sredstva prikupljena na donator-

skoj konferenciji „najmanje završiti kod onih kojima su naj-
potrebnija“. „Kako se može vjerovati nekom ko vara ovolike 
godine i ko je doveo narod u siromaštvo kakvog na ovim pro-
storima nije bilo od prije onih ratova? Na kraju, mogli su se 
postojeći krediti reprogramirati, jer su na tom donatorskom 
skupu bili isti oni koji nas kreditiraju. Oslobodila bi se veli-
ka sredstva, ekonomija se ne bi srozavala novim nametima, a 
lakše bi bilo i servisiranje obaveza“, kaže Svetlana Cenić.

Najveći dio sredstava prikupljenih na donatorskoj konfe-
renciji bit će iskorišten za obnovu infrastrukture, energetike, 
stambenih objekata, poljoprivrede i malih preduzeća, rečeno 
je na konferenciji u Briselu. BiH i Srbija su se obavezale da će 
provesti mjere za smanjenje rizika od poplava i drugih pri-
rodnih nesreća, što uključuje i jačanje reginalne saradnje na 
uređenju riječnih bazena. Dvije države su se obavezale i da će 
dodatno razviti mehanizme civilne zaštite te usvojiti adekvat-
ne politike iskorištavanja energije i zaštite okoline.

Procjenjuje se da su posljedice poplava i klizišta na bh. 
ekonomiju dostigle 2,1 milijardu eura. Najviše je pogođen 
privatni sektor, a najugroženiji su poljoprivreda i transport. 
Prema podacima vlasti u BiH, ukupne kratkoročne, srednjo-
ročne i dugoročne potrebe koje se odnose na oporavak i ob-
novu procjenjuju se na 1,7 milijardi eura. Kratkoročne potrebe 
za narednih 6 do 12 mjeseci, koje uključuju i obnovu kuća i 
domaćinstava prije zime, dostižu 652 miliona eura.

 Poplave i donatorska konferencija 
kao „kec na desetku“
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Bajram Šerif Mubarek Olsun

         Coffee Shop AS
 Dado &Šefik
 155 Gwinnett Drive
 Lawrenceville, GA 30046
 404 909 9792

Bajram Šerif Mubarek Olsun

Europa Grocery
3839 Merle Hay Rd #116

Des Moines, IA 50310
515 277 5524

Bajram Šerif Mubarek Olsun
 European Sports Bar&Grill
 Halil i Senad
 219 Gwinnett Drive 
 Lawrenceville, GA 30046
 770 513 8222

Bajram Šerif Mubarek Olsun
           Maxx Car Care
 Mensur Avdic
 214 Scienic Hwy
 Lawrenceville,Ga 30046
 770 962 3165
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Protok političara kroz zatvore na ovim prostorima 
neprestano je velik i to nije samo trenutni fenomen.

Istoga dana kada je na odsluženje dvogodišnje zatvorske 
kazne odlazio bivši slovenski premijer Janez Janša, u Hrvat-
skoj je iz pulskog zatvora, nakon jednogodišnjeg “robijanja”, 
izašao bivši prvi potpredsjednik Vlade Radimir Čačić. Ovih 
dana navršavaju se tri godine otkako u istražnom zatvoru Re-
metinec u Zagrebu čami bivši hrvatski premijer Ivo Sanader, 
dok je nešto južnije, u Makedoniji, tamošnji također bivši pre-
mijer Vlado Bučkovski na odsluženju troipolgodišnje zatvor-
ske kazne.

Izuzev bivšeg hrvatskog vicepremijera, koji je godinu 
dana odležao u zatvoru, jer je početkom 2010. godine u Ma-
đarskoj izazvao prometnu nesreću u kojoj je dvoje ljudi izgu-
bilo živote, preostala trojica bivših premijera osuđeni su zbog 
korupcije i zloporabe svojih političkih položaja. Sudeći po nji-
ma, ali i drugim nižerangiranim političarima koji su iskusili 
tjeskobu ćelije, protok političara kroz zatvore na ovim prosto-
rima neprestano je velik.

Robijaj, pa vladaj
Nije to samo ovodobni fenomen. Još su u starojugosla-

venskim kaznionicama, a potom i onim jugokomunističkim, 
robijali mnogi bivši i budući politički lideri. Sjetimo se nekoli-

cine najpoznatijih, recimo Moše Pijade, glavnog ideologa ne-
kadašnje Komunističke partije Jugoslavije, koji je u Sremskoj 
Mitrovici i Lepoglavi odležao čak 14 godina, tijekom kojih je, 
među ostalim, preveo Marxov Kapital, a kao akademski obra-
zovani slikar, u Lepoglavi je stigao naslikati i portret svog ta-
mošnjeg poznatijeg supatnika Josipa Broza Tita.

Sjetimo se i vječitog disidenta Milovana Đilasa, koji je ro-
bijao i u predratnoj i u poratnoj Jugoslaviji ili Alije Izetbegovi-
ća, kojega su komunističke vlasti nakon Drugog svjetskog rata 
utamničile zbog djelovanja u organizaciji Mladi muslimani.

Ili, recimo, bivšeg Titovog generala i budućeg hrvatskog 
“oca domovine” Franje Tuđmana, kojega je, nakon devet mje-
seci provedenih u zatvoru u Staroj Gradišci, dužeg robijanja 
(zbog sudjelovanja u Hrvatskom proljeću) spasio Miroslav 
Krleža, intervenirajući kod Tita osobno.

U Staroj Gradišci godinu dana je odležao i kasniji drugi 
hrvatski predsjednik Stjepan Mesić, dok su ostali istaknutiji 
“proljećari”, koji su nakon uspostave višestranačja u devede-
setima igrali više ili manje važne političke uloge, prošli mno-
go gore: Marko Veselica, Vlado Gotovac, Dražen Budiša...

Zatvorski pečat u biografiji
Zbog protudržavnog djelovanja, sredinom osamdesetih 

robijao je i tadašnji beogradski disident Vojislav Šešelj, kasni-
je vođa zloglasne Srpske radikalne stranke, koji danas sjedi 

Put do političkog trona ide 
preko robije 
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u haškom pritvoru, gdje mu se sudi za ratni zločin i etničko 
čišćenje. U zatvoru je tih 80-ih sedam mjeseci odležao i jedan 
od tadašnjih Šešeljevih branitelja Vladimir Šeks, koji je kasnije 
postao jednan od ključnih ljudi Tuđmanove, a potom i Sana-
derove Hrvatske demokratske zajednice.

Spomenemo li još i Slobodana Miloševića, te Radovana 
Karadžića i niz drugih njihovih pobočnika koji su završili u 
Hagu, možemo zaključiti da na ovim prostorima unatrag par 
generacija gotovo i nije bilo važnijeg političara u čiju biografi-
ju nije utisnut i zatvorski pečat. Kroz zatvore su defilirali “naj-
veći sinovi” ovdašnjih naroda. Robiju su iskusili i vizionari, 
koji su donosili “bolju budućnost”, kao i “kokošari”, koji su 
kasnije istu tu budućnost ukrali.

Jedni su robijali tek salonski, u kućnim pritvorima ili ka-
znionicama otvorenog tipa, dok bi drugi svojski oznojili robi-
jaško odijelo. Jedni su umješno, drugi manje vješto politički 
kapitalizirali svoj zatvorski staž. Jedni su, recimo to tako, naj-
prije robijali da bi potom vladali, dok su drugi tek padom s 
vlasti odlazili na robiju.

Paradoksalni slučaj Janeza Janše
Vratimo se nakratko na početak ove priče i znakovit slu-

čaj Janeza Janše. U ljeto 1988. godine, na isti datum kada je 
nedavno i drugi puta otišao na odsluženje kazne, Janša je, kao 
oponent ondašnjem režimu, bio jedan od četvorice optuženih 
u procesu pred Vojnim sudom u Ljubljani za urotu protiv dr-
žave i odavanje vojnih tajni, koje je kao novinar objavio u ča-
sopisu Mladina. Osuđen na 18 mjeseci zatvora, Janša je tada 
postao junak građanskog otpora, koji je u Sloveniji izazvao 
pravu malu građansku revoluciju, jednu od prvih u nizu koje 
su kasnije dovele do pada Berlinskog zida.

Janša je, očekivano, svoje disidentstvo politički kapitali-
zirao odmah po uspostavi demokratskih odnosa i osamosta-
ljenja Slovenije. Četvrt stoljeća kasnije Janša je opet u zatvoru, 
no ovoga puta osuđen zbog primanja mita od finskog proi-
zvođača oklopnih vozila Patria, kojem je pogodovao dok je 

bio na čelu vlade.
Janša tako utjelovljuje historijsku farsu kroz dva robijaš-

ka antipoda: onoga koji je iza brave jednom završio zbog re-
volucionarnog idealizma, a drugi puta zbog materijalističke 
pohlepe. Janšu je na odsluženje kazne ispratilo nekoliko tisu-
ća političkih sljedbenika. On je, pak, najavio, a zatvorske mu 
vlasti odobrile, da će iz zatvora aktivno sudjelovati u kampa-
nji za skore parlamentane izbore, čak ponovno biti i kandidat 
za premijera. To je i učinio, no premijer neće postati.

Partijska ćelija, doslovno
Tu se sada vraćamo i onome koji je iz zatvora izašao isto-

ga dana kada je Janša ušao - Radimira Čačića. Dok je u pul-
skom kazneno-popravnom domu poluotvorenog tipa slikao 
i igrao golf, njegovi su ga dotadašnji stranački sljedbenici iz-
bacili iz Hrvatske narodne stranke, optuživši ga da je ondje 
nastavio voditi stranku i na svoju ruku dogovarati buduće 
koalicije. Čačić je hitro reagirao i već prije puštanja na slobodu 
počeo u zatvoru osnivati novu stranku.

Sličnom se aktivnošću bavi(o) i Branimir Glavaš, osnivač 
Hrvatskog demokratskog saveza Slavonije i Baranje, osuđen 
u Hrvatskoj na osam godina zatvora zbog ratnih zločina nad 
srpskim civilima u Osijeku 1991. godine. On je najprije u za-
tvoru u Zenici, a zatim i u Mostaru održavao sastanke užeg 
stranačkog vodstva, a telefonski se uključivao i na stranačke 
skupove, izdajući političke naputke i zapovijedi. Isto je, ali iz 
haškog pritvora, činio i Šešelj, aktivno sudjelujući u izbornim 
kampanjama SRS-a dok je ovaj još bio značajan politički fak-
tor.

Na pitanje kako tumači to da političari-osuđenici iz za-
tvora rukovode strankama i vode predizborne kampanje, po-
litički filozof iz Zagreba Žarko Puhovski odgovor vidi u libe-
ralizaciji zatvorskog sustava.

“U nastojanju da se humaniziraju uvjeti odsluženja ka-
zne za sve, a posebice za disidentske zatvorenike, u Europi se, 
za razliku od SAD-a, godinama liberalizira zatvorski režim. 

Kada je riječ o politički profiliranim zatvoreni-
cima, smatra se da njihova građanska prava, pa 
time i prava na političko djelovanje - uz razu-
mljiva ograničenja - ne smiju biti dovedena u 
pitanje. No, pravi je problem očito srozavanje 
demokratske legitimacije pravosuđa i činjeni-
ca da birači takorekuć s apetitom prihvaćaju i 
podržavaju kandidature zatvorenika i njihovih 
stranaka”, smatra Puhovski.

Od ideala do nemorala
Na koncu, postoji niz primjera da narod-

nim herojima podjednako ispadaju i oni koji 
su robijali kao disidenti i oni koji su osuđeni za 
ratne zločine, a i oni koji su iza brave kao ratni 
profiteri.

“Očito vrijedi svojevrsno načelo negacije 
negacije: oni koje je zanijekao prošli režim mo-
raju biti prihvatljivi novome poretku, koji se 
utemeljuje u nijekanju onoga prošlog. Kada se 
jednom prihvati taj stav lako je ustvrditi da su 
stare strukture i dalje moćne (iza kulisa, daka-
ko), pa ni u današnje pravosuđe ne treba imati 
povjerenja. Tako, primjerice, u Hrvatskoj osu-
đene stranke dobivaju na popularnosti i odlič-
no prolazi kandidat za gradonačelnika pod ve-
oma teškim optužbama... Ako se, dakle, vjeruje 
da su sudske odluke u bitnome politički moti-
virane, sve ostalo jednostavno odatle slijedi”, 
zaključuje Puhovski.
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na Imovino moja, pređi na 
drugoga

Nakon 19 godina od rata BiH još nije razriješila po-
vrat imovine preduzeća u zemljama bivše Jugosla-

vije, a nema ni pouzdane procjene koliko imovine potražu-
je. Prema podacima Vanjsko-trgovinske komore BiH, jedna 
trećina objekata u imovini preduzeća uopšte nije eviden-
tirana. Dio imovine bespovratno je izgubljen, za veći dio 
imovine treba se izboriti sudskim putem, uprkos Sporazu-
mu o sukcesiji potpisanom 2002. godine po kojem imovina 
registrirana do kraja 1990. godine na ime preduzeća iz ta-
dašnje republike pripada današnjoj državi. No problem je 
što u BiH ne postoji dovoljno političke volje da se pitanje 
riješi na adekvatan način.

Mnogi nekadašnji privredni giganti, poput UNIS-a, Hi-
drogradnje, Šipada, Energoinvesta, imali su desetine po-
slovnih prostora, hala, zemljišta u bivšim jugoslovenskim 
republikama. Samo u Hrvatskoj procjenjuje se da su bh. fir-
me imale 22 odmarališta.

Pravobranilaštvo BiH više od sedam godina vodi pravnu 
bitku na sudovima u Republici Hrvatskoj za uknjižbu prava 
vlasništva na objektima koji su pripali BiH, ali bez uspjeha. 

Istovremeno, u Republici Hrvatskoj propada imovina BiH vri-
jedna na desetine miliona eura.

Samo u malom hrvatskom mjestu Gradac bh. firme po-
sjeduju 66.000 kvadratnih metara hotelskog prostora. Prema 
broju objekata, najviše potraživanja imaju Agrokomerc, Šipad 
Export-Import, Šipad Komerc i Fabrika duhana Sarajevo.

Po Sporazumu o sukcesiji imovine bivše SFRJ, BiH je pri-
pala vila “Aurora” Trsteno, u Dubrovniku vila “Erika” (Bo-
sanka). Kao imovina BiH treba biti upisan i hotel “Vis II” na 
Lapadu, također u Dubrovniku. BiH od imovine na području 
Dubrovnika potražuje i zemljište, te bolnice u Cavtatu: obje-
kat i zemljište površine 5.000 kvadratnih metara. Među imo-
vinom koja je u vlasništvu BiH na teritoriji Hrvatske nalazi se 
i kuća i zemljište u Omišu, a i pitanje Luke Šibenik koja je u 
vlasništvu Šipada nikad nije riješeno.

U Srbiji je samo Agrokomerc imao 21 objekat, a Šipad 60-
ak objekata.

Ekonomski analitičar iz Vanjsko-trgovinske komore BiH 
Duljko Hasić kaže da ni vlast u Bosni i Hercegovini proteklih 
godina nije pokazivala interes da zaštiti državnu imovinu.
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„Nažalost, nije bilo spremnosti, nije bilo koordinacije iz-

među tih organa, onih koji su odgovorni, koji su zaduženi 
da evidentiraju, štite, stave u funkciju ili eventualno prodaju, 
kako bi mogli imati odgovarajuće koristi“, kaže Hasić.

Hasić objašnjava da se dio imovine izgubio i pojavom ra-
znih mešetara koji su prodavali tu imovinu u bescijenje na 
osnovu falsifikovanih dokumenata, a nije zabilježen niti jedan 
slučaj sudskog gonjenja istih, uprkos činjenici da bi se moglo 
ući tome u trag.

„Slučaj Luke u Šibeniku zorno govori o nekoordinaciji or-
gana i mešetarenju pojedinaca, da vrijednost od 200 miliona 
maraka mogu pojedinci priskrbiti i na nelegalan način povla-
čiti određene poteze bez sankcija. I dalje je sporan taj objekat, 
uključujući i mnogo drugih objekata imovine Bosne i Herce-
govine koja se nalazi na teritoriji susjednih zemalja“, navodi 
on.

Gubici su stvoreni jer imovina nije u funkciji. Neko je dru-
gi koristi i preduzeća koja su formirana na njoj su pred steča-
jem i time se gubi mnogo imovine.

S druge strane, tokom i nakon rata pojavili su se i mešetari 
koji su navodno posredovali u vraćanju imovine, ali je rezul-
tat otuđenje iste. Iskustvo sa otuđenjem dijela imovine imali 
su i u Šipad Komercu.

Šipad Komerc prije rata je u Srbiji imao 52 nekretnine. Sa-
loni za namještaj, stovarišta za građevinski materijal, skladišta 
i kancelarijski prostori ukupne površine oko 50.000 metara 
kvadratnih bili su vrijedni oko 87,2 miliona maraka. Direktor 
Šipad Komerca Hamza Kazazić kaže da su imovinu vraćali 
sudskim putem.

„U Srbiji smo vratili dvadeset, ima i druga firma koja nor-
malno radi i ima još dvadeset objekata koji su pod našom 
kontrolom. Imamo dvije firme gore, a u Srbiji imate prisutne 
probleme pojedinaca koji mašu da je to njihov objekat, pa se 
onda tužakaš. To je nebitno, to se sve mora.“

Iako je uoči ulaska Hrvatske u Evropsku uniju prva dama 
tamošnje diplomatije Vesna Pusić rekla da će rješavanje imo-
vinsko pravnih odnosa sa susjedima, a time i BiH, biti priori-
tet u ovom periodu, Hasić napominje da je to pitanje trebalo 
biti riješeno ranije jer približavanje granica EU otežava polo-
žaj Bosni i Hercegovini.

„Situacija se dosta usložila s obzirom da je sada adresa na 

relaciji Sarajevo -Brisel, a sve manje na relaciji Sarajevo - Za-
greb, tako da se čini da su i vlasti Bosne i Hercegovine ovo 
pitanje ostavile postrani. Naime, nije bilo onih dodatnih rad-
nji koje bi pomogle na implementaciji aneksa koje se odnose 
prvenstveno na potpisivanju imovinsko-pravnih regulativa, 
odnosno zakonskih propisa. I evo došli smo do situacije da 
je i dalje imovina na teritoriji Hrvatske van kontrole izvornih 
vlasnika”, ističe on.

Entitetsko djelovanje
Godinama vlast u BiH formira komisije i obećava formi-

ranje direkcija koje bi se bavile popisom i povratom imovine 
bh. privrednih subjekata. No to se još nije desilo. U Republi-
ci Srpskoj uspjeli su dio imovine preduzeća u Srbiji vratiti na 
osnovu Sporazuma o specijalnim i paralelnim vezama izme-
đu Srbije i RS. U Federaciji je situacija nepromijenjena.

Do sada je BiH za povrat svoje imovine pokrenula tridese-
tak sudskih sporova u Zagrebu, Beogradu, Splitu, Podgorici, 
Herceg-Novom.

Proteklih godina odjel Agencije za privatizaciju FBiH, 
formiran 2005. godine, pokušao je sudskim putem vratiti dio 
imovine. Senad Rahimić, pomoćnik direktora za pasivni pod-
bilans Agencije za privatizaciju FBiH, kaže:

„U Srbiji je riješena jedna tužba vezano za povrat imovine, 
ali u prvom stepenu, dva UNIS-a, Pretis i Pretis d.d., presu-
da je donijeta u korist preduzeća, odnosno Federacije. Me-
đutim, tuženi su uložili žalbu i sada se taj predmet nalazi na 
drugostepenom sudu. Dobili smo još jednu presudu u korist 
Federacije gdje smo se mi pojavili pred sudom za stečaj nad 
preduzećem Agrokomerc Beograd, i tu presudu dobili smo u 
našu korist. Ostale tužbe vezano za povrat imovine nalaze se 
uglavnom pred prvostepenim sudovima, i u Srbiji i u Hrvat-
skoj.“

No Agencija za privatizaciju nema ni dovoljno novca ni 
ljudskih kapaciteta da se posveti sudskim procesima, a vla-
snik te imovine, odnosno Vlada FBiH ne može priskrbiti par-
lamentarnu većinu za formiranje direkcije i fonda za te namje-
ne.

Prema posljednjim procjenama, riječ je o minimalno mili-
jardu KM vrijednosti imovine, koja će i dalje propadati - dok 
se Bosna i Hercegovina zadužuje kod međunarodnih finansij-
skih institucija.
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spriječe prevare

Mladi u BiH, koji čine 21 posto ukupnog biračkog ti-
jela u zemlji, shvatili su da je njihov izlazak na 

izbore uzaludan ukoliko će njihovi glasovi biti zloupotrije-
bljeni, a izborni proces pratiti prevare, manipulacije i kupo-
vina glasova. Stoga je za BiH od ključne važnosti potrebno 
osigurati fer i poštene izbore. 

Nepovjerenje mladih 
Ocijenio je Jan Zlatan Kulenović, izvršni direktor Omla-

dinske informativne agencije (OIA) iz Sarajeva, koja već 13 
godina u fokusu svoga rada i djelovanja drži pitanje kako 
omogućiti veće učešće mladih u odlučivanju i doprinijeti bo-
ljem i kvalitetnijem životu i življenju. 

- S obzirom na sve što se dešavalo proteklih godina, ite-
kako ima potrebe da se osiguraju fer i pošteni izbori. Naroči-
to je od prošlih općih izbora kod mladih izraženo sve manje 
povjerenje u političke elite, a jedan od bitnijih faktora koji su 
utjecali na to da mladi uopće ne vjeruju u transparentnost i 
tačnost izbornih rezultata je to da su oni upoznati sa sluča-
jevima kupovine glasova i drugih manipulacija i izigravanja 
Izbornog zakona BiH - kaže Kulenović. 

Upravo uzaludnost izlaska na izbore ukoliko oni neće 
biti transparentni, bio je glavni razlog da se OIA pridruži Ko-
aliciji za slobodne i poštene izbore „Pod lupom“, koju čini još 
šest nevladinih organizacija. 

- Između opcije da ponovo pozivamo mlade ljude da gla-
saju na izborima za koje nismo sigurni da će biti održani u 
skladu sa zakonom ili da se pridružimo građanskoj koaliciji 

koja će biti u funkciji osiguravanja legitimiteta samog izbor-
nog procesa odlučili smo se za ovu drugu, koja je u ovom 
trenutku izuzetno važna za budućnost i mladih i države BiH 
- ističe Kulenović. 

Važnost protesta 
Osvrćući se na proteste kao značajan element u borbi gra-

đana za ostvarenje njihovih prava i pozivanje vlasti na odgo-
vornost, Kulenović naglašava značaj izlaska na izbore. 

- Protesti i poruke koje građani upućuju na taj način vla-
stima su veoma važni, ali izbori su ključni alat u rukama gra-
đana koji odlučuju o tome ko će voditi državu u naredne četi-
ri godine. I ma koliko se ljudima zgadila dosadašnja politika, 
od izuzetne važnosti je da glasaju, naravno pod uslovom da 
izbori budu fer i pošteni - potcrtava Kulenović. 

Važna uloga GONG-a i CESID-a 
Upravo masovnost nevladinih organizacija koje će ove 

godine nadzirati izbore, i u čemu će učešće uzeti nekoliko 
hiljada građana, uglavnom mladih, Kulenović ističe kao ade-
kvatan odgovor nepravilnostima koje su pratile dosadašnje 
izbore. 

- Nadamo se da će ovogodišnji nadzor nad izborima u 
BiH otežati namjere onih koji i pomišljaju na neku manipula-
ciju. I iskustva Hrvatske i Srbije, gdje GONG i CESID igraju 
važnu ulogu posljednjih godina u transparentnosti tokom iz-
bornih procesa u tim zemljama, pokazuju nam koliko rezulta-
ti izbora mogu biti drugačiji kada su pod nezavisnim, građan-
skim nadzorom - navodi Kulenović.
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U izbornoj godini političarima su puna usta obećanja 
o novim radnim mjestima i pokretanju privrede. 

Ipak, na osnovu dosadašnjih iskustava, teško je povjerovati 
u ta obećanja, kaže ekonomski analitičar Erol Mujanović.

Gospodine Mujanoviću, da li je BiH država u bankrotu s 
obzirom na to da se finansijska stabilnost održava zahvalju-
jući tranšama MMF-a, odnosno “tranšama” dijaspore?

To je poruka za koju nam teško pada da je pošaljemo, 
ali je tako. Činjenica je da nam javni aparat oduzima preko 
50 odsto bruto domaćeg proizvoda, što opterećuje i privre-
du. Stvaraju joj se stalno novi nameti, poslovno okruženje je 
teško, a vlasti im ne pomažu u kreiranju radnih mjesta i eko-
nomskog rasta. Ova godina će biti posebno teška zbog popla-
va i šteta. Svi nivoi vlasti koriste različite načine kreditiranja i 
tako stvaraju prividnu sliku da stvari izgledaju bolje nego što 
je to stvarno. Činjenica je da skoro svaki mjesec kasne isplate 

prema najugroženijim raznim socijalnim kategorijama, bilo 
da su to penzije ili nešto drugo. To su znakovi vrlo nestabilne 
situacije, koja je blizu bankrota, ali koja se, zahvaljujući inter-
vencijama međunarodnih institucija poput MMF-a, može još 
dosta godina povlačiti.

Spomenuli ste poplave. U Njemačkoj postoji izreka: 
„Kriza je šansa“. Postoje li šanse da se ovo iskoristi za novi 
početak?

Odgovor na ovu krizu u teoriji odista glasi „kriza je šan-
sa“, ali odgovor u praksi, s obzirom na djelovanje naših vlasti 
i cjelokupnog sistema, nije takav. Sada se borimo da spriječi-
mo nova otpuštanja. Brojne firme su imale milionske gubitke 
i štete. Manjim firmama, koje su zapošljavale 20, 30 radnika, 
uništena je imovina ili njihova aktiva u iznosu od možda 
nekoliko desetina hiljada eura, ali ih čak i to primorava da 
zaustave proizvodnju ili da novac koji bi imali za radnike in-

Intervju: Erol Mujanović

“Sumnjam da političari u BiH imaju 
sluha za privredu u izbornoj godini”
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vestiraju u obnovu proizvodnog pogona. Kako god da okre-
nemo, radna snaga je ta koja pati, koja u privredi snosi teret 
ovih poplava. Cilj je pod hitno smanjiti broj otpuštanja. Bio 
bih sretan ako bismo u BiH ostali makar na nekoj „pozitivnoj 
nuli“ kada je riječ o promjeni broja radnih mjesta, odnosno 
promjeni stope nezaposlenosti.

Da li je odista u ovim uslovima nemoguće dati impuls 
privredi za otvaranje novih radnih mjesta?

To je moguće ako bi se donijele neke odluke. Kao prvo bi 
se moralo uvesti pravilo da domaće kompanije imaju prioritet 
u poslovima obnove. Tu je moguće aktivirati domaću drvnu 
industriju, odnosno građevinsku branšu i sa njom povezane 
firme. Ako poslove obnove dobiju domaće firme, naravno 

tamo gdje se radi o stvarima za šta su 
one osposobljene i imaju zadovoljava-
jući kvalitet, tu bi se već jako puno po-
moglo. Nisam siguran da li će nam to u 
potpunosti poći za rukom jer ima dosta 
lobija, uvoznih lobija koji imaju snažan 
uticaj na politiku i tu su domaće firme 
često gubitnici. Dakle, iako sam po tom 
pitanju skeptik, to bi u ovom trenutku 
bila jedna od ključnih stvari.

Postoje li, bez obzira na aktuelnu 
situaciju zbog velikih šteta nastalih 
poplavama, privredne grane koje bi 
brzo mogle kreirati radna mjesta i pri-
hode?

Naravno da postoje. O tome se 
inače vrlo malo priča, ali u posljed-
nje vrijeme je nastalo mnoštvo malih 
uspješnih kompanija IT-industrije. 
Dakle, u Sarajevu imate jednu struk-
turu koja se zove HUB387. To je grupa 

informatičkih kompanija koje rade za najveće svjetske firme 
IT-industrije. One broje po par desetina zaposlenih i prave vi-
šemilionske obrte – mjesečno. To je nešto gdje jako dobro ko-
tiramo, a za te firme se ne zna toliko jer se one ne reklamiraju 
ovdje u BiH, jer im ovdje ništa i nije potrebno.

Druge oblasti su, rekao bih, tradicionalne prirode. Drvna 
industrija polako raste i razvija se. I tu s vremenom učimo da 
pravimo proizvode koji imaju veću vrijednost. Dakle, umje-
sto rezanja i izvoza obične drvene građe, sve je više gotovih 
proizvoda od drveta koje smo u stanju izvesti u inostranstvo. 
Postoji i industrija hrane, prehrambenih proizvoda. Ipak, za 
njen razvoj potrebno je uspostaviti sistem certifikacije i pro-
vjere kvaliteta prije izvoza.
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Bajram Šerif Mubarek Olsun

 FASTV
 1 866 639 8911

Bajram Šerif Mubarek Olsun
Biser

Fadila i Zijad Kambić

3225 Lemay Ferry Road
  St. Louis, MO 63125

314 487 2004

Bajram Šerif Mubarek Olsun
Kiko’s MeatMarket&Restaurant
                Refik&Dana 

 5077 North Lincoln Avenue
 Chicago,Il 60625

 773 271 7006

Bajram Šerif Mubarek Olsun

       Neno’s Transport,Inc
Nermin Miljković

 678 570 1637

Bajram Šerif Mubarek Olsun
HomeGuard Enterprises,LLC

Sulejman Mehić Sule
320 Congres Pkwy

Lawrenceville,Ga 30044
678 283 7030

Bajram Šerif Mubarek Olsun
Adriatic Grill

Mediterranean Grill-Coffe & Pastry

Jakup Neziri
                          770 299 1115

Bajram Šerif Mubarek Olsun

SIGN PROS
Dalibor Špalat 

404 641 9682

Bajram Šerif Mubarek Olsun

EMC Cargo
Esad Međić

1-866-877-7271
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pitka voda. Imamo vode koje na me-
đunarodnim takmičenjima imaju jako 
dobre rezultate. Izvoz u toj oblasti je ta-
kođer nešto što bi trebalo favorizovati.

Uvijek očekujemo da neko nešto 
uradi “tamo negdje gore”, na nivou vla-
da. Može li se nešto uraditi na nivou lo-
kalnih zajednica?

S tim u vezi postojala je jedna ini-
cijativa njemačke razvojne agencije GIZ. 
Oni su bili aktivni u tri opštine koje su 
nedavno dobile i nagradu kao opšti-
ne koje su među onima sa najmanjom 
stopom nezaposlenosti u Evropi. Pro-
glašene su za jednu od deset najpoželj-
nijih lokacija za rad stranih investitora. 
Radi se o regionu koji čine Tešanj, Teslić 
i Žepče. Nagradu su dobili od strane 
portala investor.com, portala za strane 
investitore.

Koji je bio njihov recept za uspjeh?
Recept je bila uspješna višegodišnja 

saradnja između tri strane: lokalnih vla-
sti, privrednika i obrazovnog sistema na lokalnom nivou. Oni 
su uvezali te tri strane i direktno su djelovali na one faktore 
koji izazivaju nezaposlenost. Vlasti su dozvolile da se što više 
čuje glas poduzetnika, da oni kažu šta im treba, da im opština 
izađe u susret sa povoljnijim ili besplatnim zemljištem, gdje će 
im dozvoliti da naprave fabriku, pokrenu proizvodnju. Važi 
pravilo da jedan investitor privlači drugog, investitori su po-
tom dolazili jedan za drugim. U te tri oblasti su vlasti primale 

i konsultantsku pomoć njemačkog GIZ-a. Znači slušali su nji-
hove stručnjake šta i kako treba raditi u kojoj fazi razvoja. I 
sam sam kroz neke projekte bio u kontaktu sa vlastima u tim 
opštinama i svjedok sam velikih promjena.

Moram istaći i pozitivan primjer Goražda. Tu imate 
mnoštvo pogona. Gotovo je nemoguće naći nezaposlenu oso-
bu u Goraždu, a radnici se u taj grad dovoze autobusima.

Koje su mjere koje bi mogle usvojiti vlade na višim ni-
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Postoji nešto što se zove Bijela knjiga stranih investitora. 
Tu strani investitori navode šta je ono što ih žulja. Tu ima ra-
znih prijedloga, počev od olakšavanja birokratskih uslova za 
gašenje, za stečaj neuspješnih kompanija, pa do reforme za-
kona o radu. On u ovakvoj formi kakva je sada ne odgovara 
zahtjevima realne ekonomije. Kada bi on dozvolio fleksibilniji 
angažman radnika onda bi i strane kompanije zapošljavale 
više i brže radnu snagu. Sada smo još uvijek vrlo daleko od 
evropskih standarda.

Postoji li nešto što se zove strategija razvoja bh. privre-
de?

Postoji, ali to uglavnom čuči negdje u ladicama. Sve što 
ukazuje na bilo kakav zajednički napor svih nivoa vlasti, po-
gotovo u ovoj izbornoj godini i pogotovo od strane vlasti RS, 
skoro da je nemoguće. Tako svako radi za sebe. Stoga imate u 
najmanju ruku dvije strategije razvoja, zapošljavanja, s dru-
gačijim prioritetima. Te strategije, ako ih analizirate, svode 
se uglavnom na puku listu želja koje nisu realne, jer nemamo 
novca ni za deset odsto onoga što je definisano tim strategi-
jama. Ne bih se puno oslonio na to. U ovoj izbornoj godini 
još manje bih se uzdao u bilo kakav dogovor, konsenzus i in-
teligenciju na državnom nivou, gdje bi političari pokazali da 
imaju sluha za privrednike. Uprkos deklaracijama, mislim da 
će u ovoj izbornoj godini oni samo stvarati probleme.

I privrednici imaju svoje zahtjeve. Recimo privrednici u 
Federaciji BiH traže da se svake godine ostvari rast broja za-
poslenih u određenom nivou, traže se investicije u iznosu od 
milijardu KM. Koliko su realni ti zahtjevi?

Razumijem ih, ali znamo da su male ili nikakve šanse da 

se to desi. U vječnom smo rascjepu između političkih priori-
teta i ekonomske logike. Političari će uvijek uložiti više novca 
u kupovinu socijalnog mira. Znači, iako bi par stotina mili-
ona KM godišnje moglo biti preusmjereno na revitalizaciju 
pojedinih kompanija ili da se pomogne privatnom sektoru da 
generira još veći rast, to se neće desiti. Koliko god bili svjesni 
toga da je to ekonomski neopravdano i da trajno ne rješava 
ničiji problem, taj novac se ulaže u boračku i druge populacije 
od kojih stvarate ovisnike o sistemu. Dajući im 100 ili 150 KM 
njihova situacija se nije promijenila, njihov nivo vještina, spo-
sobnosti da rade neki posao, nije porastao. Dakle, oni samo 
postaju još zavisniji od društva, a istovremeno mi propušta-
mo brojne razvojne prilike, jer je novac koji je mogao da bude 
utrošen na razvoj, otišao na socijalna davanja. Malo je politi-
čara koji bi bili spremni da naprave neke kratkoročne rezove, 
koji bi bili vrlo nepopularni, ali koji bi polučili rezultate u ne-
kom roku od tri do pet godina.

S druge strane, ko je taj ko smije da izađe sa izbornim 
programom u kojem, naprimjer, stoji: moj plan je da otpu-
stim 5.000 službenika državne administracije.

Ne znam ko je taj, ali to je stvar koja je neminovna. Ako 
uzmete samo Federaciju BiH, onda imate multiplikaciju mini-
starstava, multiplikaciju voznih parkova, kabineta, tu se radi 
o ogromnim troškovima i neracionalnoj potrošnji. Vi imate 
ovdje u BiH predstavnike raznih stranih organizacija, koji su 
sa izbijanjem finansijske krize i svoje vozne parkove učinili 
skromnijim, po broju ali i po tipu vozila. Istovremeno imate 
članove Predsjedništva BiH koji kupuju Audije koji koštaju 
po 200.000 maraka i više. To nije nešto što naš sistem može 
podnijeti.

          Autor Azer Slanjankić
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Bajram Šerif Mubarek Olsun

Zia Travel
Independent Travel Agent

314 638 7347 
877 540 6729

Bajram Šerif Mubarek Olsun

Coffee Shop No Exit
Anes Kovačević

770 231 4151 

Bajram Šerif Mubarek Olsun
EMC  TRUCKING
Almir Sinanovic

1590 Atkinson Road
Lawrenceville,Ga 30043

770 299 1702

Bajram Šerif Mubarek Olsun
Eurostar Insurance Agency

Almir Ibrulj
250 Langley Dr. Ste.1104
Lawrenceville,Ga 30046

678 225 0400

Bajram Šerif Mubarek Olsun

ĆevabdžInica Sarajevo
3718 34th Avenue

Long Island,NY 11101
646 286 8044

Bajram Šerif Mubarek Olsun

 Maxo & Associates,LLC
Hido Maksumić

155 Gwinnett Dr.Suite D’2A,
Lawrenceville,Ga 30046

404 429 6379
 

Bajram Šerif Mubarek Olsun

Euro Sport Bar&Grill  A&S
              Familija Miljkovic
3315 Sugarloaf Pkwy.
Lawrenceville Ga 30044
470 545 1350

Bajram Šerif Mubarek Olsun
Maci - Men’s Haircut  Salon

870 New Hope Road
Lawrenceville, GA 30045

404 431 3863
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Starog mosta
Mostar je obilježio deset godina od velike svečanosti 

otvorenja obnovljenog Starog mosta, simbola tog 
grada, prepoznatljivog objekta u svijetu, originalno izgra-
đenog sredinom 16. stoljeća, a kojeg su postrojbe Hrvatskog 
vijeća obrane srušile tenkovskim projektilima s obližnjeg 
uzvišenja Stotina. Deset godina nakon ceremonije, o kojoj 
su izvještavali svi najznačajniji mediji u svijetu i kojoj su 
prisustvovale zvanice iz nekoliko desetina zemalja širom 
planete, među kojima je bio i britanski princ Charles, po-
smatrači društvenih zbivanja u Mostaru i BiH ističu kako je 
obnovljeni Stari most - uprkos svemu 
- promijenio imidž Mostara. Štaviše, 
mišljenja su da Stari most pruža od-
lične šanse za unapređenja turističke 
ponude u cijeloj BiH.

Slučajno ili ne, britanski BBC 
ovih dana je na svojoj naslovnoj inter-
net-stranici mostarski Stari most uvr-
stio među deset omiljenih turističkih 
destinacija u svijetu. To je tačno deset 
godina otkako je u Mostaru održana 
veličanstvena ceremonija otvaranja 
obnovljenog Starog mosta. Tog 23. 
jula 2004. godine, Mostar je pohodi-
lo oko 10.000 učesnika manifestacije, 
među kojima je bilo 56 državnih dele-
gacija, a cijeli skup je osiguravalo oko 
3.000 policajaca. Te večeri priređen je i 
veličanstveni vatromet.

Deset godina kasnije, Mostar je 
još uvijek, 20-ak godina nakon rata, 
uglavnom podijeljen grad, kojeg odli-
kuju stalna politička trvenja i sve gora 
ekonomska situacija.

Ipak, rediteljica Tanja Miletić 
Oručević smatra da je Stari most, uprkos svemu, odigrao po-
zitivnu ulogu:

„Mislim da je najvažnija stvar ta promjena imidža, neke 
prve slike koja se u javnosti u cijelom svijetu ipak sve više ve-
zuje za Mostar kao jedno prelijepo mjesto koje vrijedi posjetiti, 
a ne isključivo kao mjesto ratnih dešavanja.“ 

Dženana Dedić, iz Agencije lokalne demokratije u Mosta-
ru, o desetogodišnjici od obnove Starog mosta govori:

„Stanje u društvu nije baš idealno i nije baš bajno, ne de-
šavaju se prečesto ljipše stvari, ali ako se vratimo deset godina 
unazad i vidimo kako je tada bilo, mislim da ipak ima poma-
ka.“

Da obnova Starog mosta, uprkos svim - prvenstveno po-
litičkim - problemima znači mnogo smatra i prvi čovjek mo-
starskog ogranka Srpskog prosvjetnog i kulturnog društva 
“Prosvjeta” Goran Kosanić:

„Izgradnjom Mosta dobio se podsticaj za neki novi su-

sret, za neko novo druženje. Ljudi koji vole Mostar, koji žive u 
njemu su bili kao ranjeni bez njega.“

Prekretnica rata
Amir Pašić je arhitekta od svjetskog ugleda i bio je jedna od 

ključnih figura u procesu obnove Starog mosta u Mostaru. Pašić 
ističe da su rušenjem Starog mosta ljudi u svijetu shvatili šta se 
dešava u BiH i tvrdi da je to bila prekretnica rata:

„Ubistava ima svaki dan, ali srušiti jedan spomenik svjet-
skog značaja to je nešto krupno. To se desilo sa Starim mostom 

- i on je dobio neku novu simboliku.“
Pašić je na naše pitanje je li simbol Mostara doprinio pomi-

renju, kako se očekivalo, uz ostalo odgovorio:
„Stari most je prvi projekat koji je reintegriraro tu zajedni-

cu, međutim politička situacija zahtijeva da suljudi u sukobu - i 
onda ’ja svojim plemenom vladam, ti svojim plemenom, a mi 
ćemo se dogovoriti negdje u kafani’.“ 

Da je dosta stanovnika Mostara nezadovoljno stanjem u ko-
jem žive sa potpunom političkom blokadom i situacijom na ivici 
ekonomskog kolapsa, slaže se i mostarski gradonačelnik Ljubo 
Bešlić. On, ipak, tvrdi:

„Da se vratimo u to vrijeme prije deset godina, kad smo na 
desetoj obljetnici - kad bismo prije deset godina rekli da ćemo 
biti u današnjoj sitauciji za deset godina tada bismo bili zado-
voljni. Danas kad gledamo unatrag, mi svakako smo nezado-
voljni.“

U zadnje vrijeme zabrinutost političkom situacijom u cijeloj 
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BiH izrazilo je nekoliko međunarodnih zvaničnika. Dosta re-
akcija izazvala je oštro intonirana izjava japanskog ambasado-
ra o bh. političkim elitama.

Kako zadržati turiste
Kako se u Evropi i svijetu gleda na Mostar i BiH, govori 

bivši njemački šef diplomatije Klaus Kinkel, koji se sredinom 
devedesetih bavio i Mostarom:

„Mislim da nam je svima jasno da ova država treba po-
sebnu pomoć, na poseban način da dobije pomoć. I mislim da 
je ova zemlja zaslužila - ja ću samo spomenuti Srebrenicu - da 
joj se pomogne.“

Ipak, jedan od graditelja Starog mosta, Amir Pašić, sma-
tra da je interes za Mostar prestao obnovom Starog mosta, te 
nakon upisivanja tog spomenika na UNESCO-ovu listu zašti-
ćene svjetske baštine 2005. godine. Ono što nedostaje je doma-

ći dogovor i organizacija:
„Mostar sa Starim mostom je reper turistički na Balkanu.

Turizam će za sobom povući masu drugih djelatnosti - od 
proizvodnje organske hrane do razvoja komunikacija, hoteli-
jerstva itd..“ 

Upravo kad je riječ o turizmu, opći je utisak da stra-
ni i domaći gosti samo prošetaju kroz mostarski Stari grad. 
Umjetnici kažu da nedostaje kulturnih sadržaja radi zadrža-
vanja turista.

„Da Stari grad, onakav kakav sada jeste, ne bude samo 
jedna lijepa  razglednica, koju ljudi ipak prilično brzo obiđu, 
nego da bude jedna živa, savršena scenografija za niz intere-
santnih kulturnih događaja“, zaključuje rediteljica Tanja Mi-
letić Oručević.

Piše: Mirsad Behram
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Putopisna reportaža sa sjevera Bosne iz koje će 
čitalac otkriti kakve veze Odžak ima sa jajima, 

u šta gleda Musa Ćazim Ćatić, zašto psi uče lakše nego 
ljudi i po kome će se zvati gradska biblioteka.

Sa jedne strane nasipa po čijem sljemenu je nasut uzak 
šljunčan put je korito Save, sa druge njive zacementirane na-
plavljenim muljem, ispred Čokoljuba bageri i buldožeri sanira-
ju pukotinu u nasipu, i dalje više nema, iza njega je put zatrpan 
džinovskim krtičnjakom.

A samo pet minuta ranije vozili smo asfaltom riješeni da 
odustanemo od potrage za vilom u kojoj je potpisan Prudski 
sporazum, svratimo na po još jedno piće, i za dana krenemo 
kući. Kako smo se našli u tom bezizlazu?

Cilj je putovanja bio daleko skromniji: uvjeriti se svojim 
očima da se Bosna u Savu ne ulijeva kod Orašja nego kod Šam-
ca. A to opet samo kao dio obilaska Odžaka, manjeg od dva 
gradića u najmanjoj bosanskohercegovačkoj županiji. (Na karti 
BiH ona je predstavljena s dvije fleke nepravilnog oblika, tako 
da svoj drugi naziv, Tuđmanova jaja, više duguje sarkazmu 
lokalne ljevice nego stvarnoj sličnosti s predsjednikovim klik-
klakom.)

Sam gradić s okolnim naseljima nema više od 7.000 sta-
novnika, iako se ljeti, za vrijeme izbora ili popisa, taj broj znat-
nije uveća. U ratu je bio pod kontrolom vojske RS-a i naseljen 
srpskim izbjeglicama. Nakon dejtonskog raskusurivanja, pri-
pao je hrvatskoj strani, ali su se u njega u približno jednakom 
broju vratili i Bošnjaci. Zatekli su, po dobrim starim običajima 
civilnog ratovanja, devastirane kuće. Sve što je vrijedilo, uklju-
čujući i česme u zidovima, zahodske školjke, utičnice, drvena-
riju, sve je to bilo uredno povađeno i odvezeno, a ono što se 
nije moglo nositi bilo je polupano (npr. pločice, maljevima). Taj 
stepen uništenja nije bila u stanju dosegnuti ni nedavna popla-
va. (Ali o njoj kasnije.)

Turizam i industrija
Vlast u gradu dugo vremena držala je čvrsto HDZ, dok 

joj se umjesto lažne opozicije (SDA) nije suprotstavila pra-
va (HDZ 1990). Rezultat borbe dva HDZ-a je prvi načelnik 
Bošnjak. Činjenica da je u međuvremenu u Zenici odbranio i 

doktorsku tezu pod naslovom Menadžment ino-
vacija u funkciji poslovne uspješnosti organiza-
cija u turističkoj industriji Bosne i Hercegovine 
mogla bi biti razlog za optimizam u gradu koji 
nema ni turizam ni industriju. (Ako se ne računa 
preduzeće Strolit, sa sto radnika, par stolarija i 
tvornica gornjih dijelova obuće.) Energoinvest 
se danas spominje u novinama samo u oglasi-
ma o prodaji parcela s pripadajućim objektima, 
dok na ulazu u grad iz smjera Modriče putni-
ke dočekuje metalni kostur nekadašnje hale za 
proizvodnju transformatora namijenjenih trži-
štu nesvrstanih zemalja. Prije rata gradski hotel 
punili su italijanski lovci, oduševljeni resursima 
odžačke fazanerije. Tada je Štulić pjevao: što se 
događa kad mrtvi fazani lete iznad naših glava, 
kad mrtvi fazani lete, a nijedan ne pada. Još ra-
nije, na zimske pripreme, tu je dolazio šampion-
ski Željo.

Naravno, bilo bi previše očekivati da đaci, 
a pogotovo u Odžaku, čitaju na nastavi književ-

nosti Džonija umjesto Muse Ćazima Ćatića, koji se u Odžaku 
rodio i završio mekteb i čiji spomenik krasi gradski park, s 
vanjske strane školske ograde.

Saznanje da mjesna škola ne nosi ime mjesnog književni-
ka (prilično rijetka pojava) otvara načelno pitanje o obrazovnoj 
politici koja iz svih vokalnih oruđa napada alkohol i druge po-
roke, ali svoje ustanove rado krsti imenima pijandura. Zašto je, 
naprimjer, Đura Jakšić bolje ime od Helen Keler?

Bronzani Ćatić stoji tako uvrijeđen, ne osvrće se na školu 
nego gleda pravo u gradsku biblioteku. Ona je trenutno zatr-
pana paketima humanitarne pomoći iz susjedne Hrvatske.

U kutijama su sipljive knjige, čiji se naslovi lakše čitaju sa 
priložene otpremnice. Pažnju privlače četiri primjerka istog: 
Petrović, Dragoljub, Pobuna Slovaka u Kragujevcu 1918. godi-
ne, izdanje Spomen park, 1968, dotrajalo.

Bravo za šampione humanosti!
Ljudima stradalim od poplava upravo je takva knjiga ne-

dostajala! Nema ništa ljepše nego čitati dotrajale kupusare dok 
ti se pred kućom suši frižider. Mora da je dobar osjećaj učiniti 
smeće korisnim, tako što ga umjesto u peć ubaciš u kutije hu-
manitarne pomoći. Možda bi lokalne šaljivdžije, a ima ih dosta 
i vrlo su kvalitetni, mogli pokrenuti inicijativu da se biblioteka 
nazove Petrović Dragoljub. Tako bi ovaj humanitarni gest kon-
tejnerskih razmjera ostao trajno zabilježen. (Musa prekoputa 
klima glavom i namiguje.)

Takvoj se inicijativi nadležni vjerovatno ne bi suprotsta-
vili, jer od jedanaest zaposlenih u županijskom ministarstvu 
kulture najmanje deset očito nema pojma da biblioteka postoji. 
Inače bi je, po zakonskoj obavezi, finansirali. Što zadnjih osam 

UZDUŽ I POPRIJEKO KROZ BIH: 

Odžak, o životu i smislu
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mjeseci ne čine. Bilo bi zanimljivo doznati kasne li jednako i 
njihove plaće.

Taktika šetnje po zvizdanu
Dan je vruć i sparan. U hladu ispod debelih krošnji bilo 

bi lakše, ali taj su prostor zaposjeli komarci. Nalijeću kao obla-
ci raspuhanih maslačaka. Muškarcu u bermudama dvije su 
ruke malo da se odbrani. Čini mu se da ako hoda sunčanom 
stranom ulice biće teža meta. Razumije sasvim izjavu jednog 
starosjedioca, koji nakon cijelog života provedenog ovdje 
kaže: volim više da me neko lopatom odvali nego da me ubo-
de komarac. Ne radi se bolu, nego o bespomoćnosti. Neka-
kvi avioni prolete povremeno i zapraše cijeli kraj, ali ljudi se 
s pravom pitaju čime. Da je nešto učinkovito, barem bi se oni 
otrovali, ako su komarci na to već oguglali.

Četvrtak je i pazarni dan, pa taktika šetnje po zvizdanu 
ima pokriće u obilasku pijace. Odžak ih ima dvije. Na većoj se 
prodaju drva s kamiona, a osim toga i namještaj raspoređen 
po šljaci, zemljoradnički pribor, gusle, violina, metle, čuturice 
sa šahovnicama, cvijeće u saksijama, rasad, sadnice voćaka, 
pletene korpe, mlatilice muha, lutke u hrvatskim narodnim 
nošnjama, radna odjeća, ribolovački pribor, alat (lopate, sje-
kire, krampe, testere...), gume za bicikle, garderoba, obuća, i 
jedne pored drugih nogometni dresovi i navijački šalovi re-
prezentacija BiH i Hrvatske.

Na manjoj od dvije pijace prodaje se hrana: lubenice iz 
Albanije, paradajz iz Italije, limun iz Turske, paprike iz Ma-
đarske... Najmanje je domaćih proizvoda, što začuđuje, jer je 
cijeli ovaj kraj pitom i plodan.

Dva su nacionalizma ovdje primjer miroljubive koeg-
zistencije. U ratu su svi bili na istoj strani, a mnogi i u istoj 
vojnoj jedinici, 102. odžačkoj brigadi HVO-a, po kojoj se ne-
kadašnji FK Jedinstvo danas zove NK Odžak 102. Za razliku 
od Bošnjaka iz Konjević Polja i Vrbanjaca, roditelji ovdje ne 
traže za svoju djecu nastavu na bosanskom jeziku, pa Odžak, 
protivno očekivanjima, nema dvije škole pod jednim krovom. 
Kako je i zašto to moguće ovdje, a nije u Stocu? Jesu li roditelji 
ovdje blesavi a tamo prosvijetljeni ili ovdje prosto obrazova-
nje nije nastavak rata pravopisnim sredstvima?

Ali mladi ne ostaju ovdje. U selima naokolo najviše je sta-
raca. A najljepše kuće su prazne. Pripadaju dijaspori, koja će 
se kad ostari u inostranstvu možda vratiti. Sa stranom penzi-
jom moguće je preživjeti baveći se voćem, povrćem i vrtlar-
stvom. Zemlja je sve jeftinija, i sve više se daje u najam, bud-
zašto. Jedan od nekadašnjih bauštelaca sjeća se slavnih dana, 
kada su njemački radnici štrajkali da bi radili 7 umjesto 8 sati, 
dok je on radio 12, a štrajkao bi da radi i 14.

Titova ulica
Glavna ulica u Odžaku još se uvijek zove Titova. Razlog 

nije endemska jugonostalgija (endemski je ovdje samo nefri-
tis, izazvan lošom pijaćom vodom) nego nesposobnost op-
štinske komisije zadužene za promjenu naziva gradskih ulica, 
koja skoro dvadeset godina ne uspijeva da nađe svima pri-
hvatljiva rješenja. Navodno je posebno time iziritiran lokalni 
svećenik, kome ne ide u glavu da crkva može biti u Titovoj 
ulici. Partizani ovdje nisu naročito popularni. Na kraju Dru-
gog svjetskog rata dosta je pripadnika ustaških i domobran-
skih jedinica ubijeno po najkraćem postupku. I danas ima 
onih koji ne bez ponosa ističu da je Berlin pao prije Odžaka.

Narod za to ima poslovicu: čega se pametan stidi, tim se 
budala ponosi. Naprimjer, ima navijača koji se ponose najve-
ćom zastavom, koja kad se razvije do pune veličine, pola tribi-
ne od nje ne vidi teren. Simbolično, to i jeste smisao navijanja, 
biti odvojen od realnosti, i najživlji kad si pokriven zastavom.

Psi lutalice na sigurnom
Međutim, priča o životu i smislu odvešće nas nekoliko 

kilometara izvan grada. Započinje zapažanjem da na ulica-
ma nema pasa lutalica i našim nasilu duhovitim pitanjem ko 
su njima njihovi partizani. Ispostaviće se da su svi do jednog 
sklonjeni na sigurno i da to imaju zahvaliti mladiću Zlatku 
Lemutu. Već i to, da neko ima privatni azil za pse (zapravo 
dva) i da radi posao od koga peru ruke i okreću glavu i op-
ština i država, posvećujući se tome potpuno i trošeći nemala 
sredstva na hranu i lijekove, dovoljno je da zainteresuje pu-
topisca umornog od imbecilnog patriotizma. Ali jedan detalj 
u tom po sebi rijetkom i neobičnom aktivizmu izaziva nevje-
ricu. Zlatko je, naime, paraplegičar. Nema ništa protiv da ga 
posjetimo u njegovom domu, u čijem je zadnjem dvorištu je-
dan od dva pomenuta azila.

Usput svraćamo na imanje akademskog slikara Aziza 
Dubrića. Iako pola kilometra udaljeno od glavnog toka rijeke 
Bosne, potpuno je uništeno poplavom. Do prije nekoliko dana 
to je bio lijep ribnjak u maloj udolini između njiva i šumaraka, 
okružen zelenilom, sasvim nalik oazi. Gosti su tu mogli zabo-
raviti na vrevu, buku, brige... Sada je sve skoreno pod sasuše-
nim blatom; posuđe, crepovi, kore stabala, krošnje mladih vo-
ćaka, kamenje, sve je pokriveno žutom prašnjavom skramom. 
Neka su stabla polomljena, neka osuđena na lagano umiranje, 
učahurena pod nanosima sasušenog sijena ulijepljenog bla-
tom. Sa grana trešnjice koju je slikar sam kalemio, nadajući se 
da će mu jednom rađati plodovima veličine oraha, vise spa-
rušeni listovi kao kožni dronjci. Voda je došla odozgo, s leđa, 
preko njiva, rastući brzo i grunula u udolinu. Sve je bilo ne-
koliko dana potopljeno, da bi onda u nekoliko sunčanih dana 
izronilo pregaženo, skršeno, iskrivljeno. Ali ljubav kojom je 
sopstvenim rukama godinama ovaj zaljubljenik u prirodu 
osvajao metar po metar divljine, pretvarajući je u hladnjake 
i terase nad vodom, ne planira se predati. Za sada on odbija 
ponude prijatelja da organizuju radne akcije i pomognu mu u 
krčenju ruševine. Još je rano, kaže. Znam kako bi to izgledalo. 
Vadili bi kao arheolozi stvari ispod zemlje i prašine, i svaki 
čas bi zapitkivali šta s ovim, šta s onim. Ovo ne može niko 
osim mene, niko umjesto mene. Voda je uništila pokućstvo, 
alat, pribor... Ali najveća šteta je upropašten agregat. Kad bi se 
negdje našao jedan...

Šanse da ga dobije nisu male. Ne mora svaka pomoć stra-
dalima u poplavi biti nalik na Pobunu Slovaka u Kragujevcu.

 Zlatko Lemut je kao devetnaestogodišnjak skočio u Bo-
snu i probudio se nepokretan, sa slomljenim vratnim pršljeno-
vima. Roditelji su ga hranili, presvlačili, bili uz njega tokom 
nekoliko godina teškog i sporog povratka u život. U jednom 
trenutku tražio je da ga ostave, vjerujući da će prepušten sam 
sebi pronaći dodatnu snagu. Odluka se pokazala ispravnom. 
Malo-pomalo vraćao je zaboravljene pokrete tijelu. Voljom je 
opovrgnuo i najoptimističnije prognoze ljekara. U tome su mu 
pomogli psi, koje se odlučio zbrinjavati.

Oni u njemu nisu vidjeli teškog invalida, nego čovjeka 
koji im želi biti prijatelj. Na psećem jeziku prijateljstvo znači 
strpljenje, poštovanje, razumijevanje, nesebičnost, iskrenost, 
empatiju. Nalazio ih je slomljene, bolesne, šugave, bačene. 
Veterinare koji bi samo odmahivali glavom ispraćao je bez 
poštovanja, jer se liječiti ne može bez vjere u izlječenje. On je 
u toj vjeri nedavno nabavio mašinu za hodanje i ne sumnja 
da će vježbom, voljom i upornošću učiniti ono što medicina 
smatra nemogućim.Njegova kolica nemaju ručke, njihov mo-
tor su njegove ruke. Upravlja autom. Nakon što su vode Save 
i Bosne poplavile okolna sela, sjeo je u čamac i spasavao ugro-
žene. Ljude i pse, podjednako. Dok sjedimo u njegovoj sobi, 
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u kućici podignutoj na kraju dvorišta, jedno štene odvezuje 
nam pertle. Njega je jedinog uspio spasiti iz potopljenog legla.

Tog mališu čeka škola. Svi Zlatkovi psi su dresirani. Ni-
jedan rasni pas, kaže, nema inteligenciju kakvu imaju lutalice. 
Ti su psi naučili da razmišljaju. Njih je lako dresirati. Svaki 
ima svoj karakter i svakome treba prići na drugi način. Odgoj 
pasa je je dvosmjeran proces. Ne civilizira samo čovjek živo-
tinju nego i životinja čovjeka. Odgaja se igrom, a ne nasiljem. 
Psi vole učiti, vole rješavati zagonetke. Mališa će uskoro po-
četi dobijati ručak s malim preprekama na putu do porcije. 
Na kraju će biti u stanju donositi stvari, otvarati vrata, paliti 
svjetlo, izuvati čovjeka u kolicima koji to još uvijek nije u sta-
nju sam učiniti. Psi su Zlatka Lemuta pomirili s nepravednom 
sudbinom, on trči i skače u njima i ispunjen je njihovom ra-
došću i voljom za životom. Možda bi i medicina tu imala šta 
naučiti?

Zlatko ne voli da se njegovo dvorište zove azil. Azil nije 
mjesto gdje stanuje ljubav. Za hranu se snalazi. Osim vlastitih 
sredstava, koja nisu neiscrpna, pomažu mu prijatelji iz ino-
stranstva ili ljudi koji na facebook-u vide čime se bavi. Šalju 
novac ili pakete. Nedavno je dobio vrijednu donaciju lijekova 
koji su njemu neupotrebljivi. Sada sa veterinarskom stanicom 
dogovara razmjenu: za pošiljku traži da njegove pitomce, 
sklonjene s ulice, u opštinskoj veterinarskoj stanici sterilišu, 
kako bi ih mogao vratiti na ulice.

Iza kućice su boksovi i teren za vježbu. Još dalje je liva-
da, a iza nje šuma. Ustaje u cik zore, istrčava pse, posmatra ih 
kako zadovoljno mašu repovima, crtaju klupka njuškama po 
rosi, sretni i slobodni. Malo spava, ali ne prestaje da sanja. Za 
nekoliko dana će se vjenčati. Ispraća nas skupa s budućom su-
prugom. Odlazimo sigurni da to nije bio naš posljednji susret.

Vikendice
Put nas vodi ka Prudu. Prolazimo pored voćnjaka u či-

jim krošnjama stoje ili vise, umjesto zelenih plodova, daske, 
panjevi, plastika. Čini se nevjerovatnim da je voda u toj ne-
preglednoj ravnici dosegla tu visinu. Tu negdje je vikendica u 
kojoj su šefovi tri stranke, čiji smo taoci već dvadeset godina, 
2008. godine potpisali sporazum o ustavnoj reformi, držav-
noj imovini, popisu stanovništva, distriktu Brčko, fiskalnom 
vijeću i rekonstrukciji vijeća ministara. Čovjek se pita čemu 
farsa s izborima i parlamentom, ako se takve stvari rješavaju 
u vikendicama.

Cesta nas izvodi na nasip. Brzopleto dajemo gas i zanosi-
mo se u šljunčanim kolotrazima, koje su izdubili široki točko-
vi kamiona. Žurimo da nađemo proširenje na koje bi se mogli 
skloniti, ako naiđe jedan od njih. Ali proširenja nema. Sa jedne 
strane nasipa je u dubini korito uspavane Save, sa druge nji-
ve zacementirane naplavljenim muljem. Na kraju stižemo do 
mjesta gdje je voda provalila i odakle je mutna i zapjenuša-
na nahrupila u domove i živote. Buldožeri i bageri zemljom 
nabijaju tridesetak metara dugu rupu u nasipu. Okrećemo se. 
Čokoljubov trbuh struže po neravninama zemlje. Iznenada 
pristiže kamion i istovara novo brdo na put kojim smo došli. 
Radnici se ponašaju kao da nas ne vide. Zaslužujemo taj pre-
zir. Odjednom ne vidimo više ništa, ni opustošena imanje, ni 
udavljenu stoku, ni skrckane kuće... Samo moguću štetu na 
autu i bespotreban gubitak vremena.

Časak kasnije buldožer se ipak zabija u džinovski kr-
tičnjak pred nama i nakon par minuta put nazad je opet 
prohodan.U panici i stidu zaboravili smo sve lekcije od prije 
pola sata.

Neke stvari ljudi uče sporije od pasa...
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a Fenomenalno otkriće: 
Fizičar dokazao da je našao vodu na Marsu 

još 2008. godine!
Kada je u maju 2008. robotska sonda Phoenix sletjela 

na Mars, u njegovu polarnu regiju, naučnike su za-
panjile fotografije stajnih trapova letjelice, na kojima su se 
počele pojavljivati kapljice nalik tekućini, koje su s vreme-
nom postajale sve veće i veće.

Profesor Nilton Renno sa Univerziteta u Michiganu, koji 
je kao stručnjak za astrobiologiju i atmosfersku fiziku bio član 
tima koji je radio na Phoenixu, bio je uvjeren kako se radi o 
kapljicama vode, no velika većina naučnika bila je skeptična.

Nakon završetka misije Phoenix, Renno se bacio na težak 
posao otkrivanja kako je moguće da se na nozi letjelice sku-
plja tekuća voda, na temperaturi od čak 50 stepeni ispod nule.

Proučavajući sastav tla na lokaciji na koju je sletio Phoe-
nix, Renno je otkrio da  tlo sadrži kalcijev perklorat - mineral-
nu sol, koja bi mogla topiti led s kojim dođe u dodir, poput 
zimske službe koja solju posipa zamrznute saobraćajnice.

Zajedno sa saradnicima, konstruirao je savršeni simula-
tor uvjeta na Marsu - atmosfersku komoru u kojoj je mogao 
namjestiti pritisak, sastav atmosferskih plinova, temperaturu 
i vlažnost zraka s vrlo visokom preciznošću.

 U simulatoru, komadi leda koji su došli u kontakt s kalci-
jevim perkloratom brzo su se pretvorili u kapljice tekuće vode, 
poput onih koje je prije 6 godina uočio na stajnom trapu Pho-
enix-a.

U slučaju Phoenix-a, Renno vjeruje kako je mlaz potisni-
ka uzburkao čestice soli i prašine s površine tla, što je stvori-
lo blatnu otopinu soli i vode koja je poprskala stajne trapove 
sonde. No, uvjeren je Reno, isti ciklus stvaranja tekuće vode 
moguć je i bez ‘pomoći’ letjelice sa Zemlje.

Postojanje tekuće vode na Marsu, čak i u malim, privre-
menim količinama, zanimljivo je naučnicima zbog mogućnosti 
da u takvoj vodi preživljavaju bakterije.

Na Zemlji su poznati brojni primjeri bakterija koje ‘hiber-
niraju’ dok se ne nađu u uvjetima pogodnim za život i raz-
množavanje.

 Čak niti velika količina otopljene soli u vodi nije prepre-
ka za život. Brojni organizmi, halofili, preživljavaju u izrazito 
slanim okolišima, pa postoji realna mogućnost da slični oblici 
života postoje i na Marsu.
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LITTLE BOX CHALLENGE TAKMIČENJE: 

Google nudi milion dolara onom ko osmisli 
bolji invertor struje

Google je nedavno ponudio nagradu od milion do-
lara onom ko napravi manji i bolji invertor struje.

- Smatramo da će invertori postati izuzetno važni za 
našu ekonomiju i okruženje, sa rastom tržišta solarnih pa-
nela, baterija i sličnih izvora energije. Tehnologija bi mogla 
da se primjeni na laptopove, telefone, motore, električna vo-
zila, turbine... Očekujemo da će inovacije inspirisane ovom 
nagradom imati primjenu u raznim poljima, povećati efika-
snost i smanjiti troškove - navode iz Googlea.

Invertori su elektronski pretvarači jednosmjerne u naiz-
mjeničnu električnu energiju. Na primjer, solarne elektrane 
sa fotoćelijama proizvode jednosmjerni napon, dok postoje-
ća mreža radi sa naizmjeničnim naponom. Invertori povezu-
ju te sisteme.

U Googleovom Little Box Challenge takmičenju, po-
bjednik će biti bogatiji za milion dolara ako osmisli invertor 
prilagođeniji kućnoj upotrebi.

Nije sigurno da će izum nekog od kandidata zaista to-
liko promijeniti svijet, ali će svakako biti korak u dobrom 
pravcu.

Evo koji su uslovi takmičenja:
- Kandidati koji žele da učestvuju u takmičenju, moraju 

ŠIRINA UREĐAJA SAMO PET MILIMETARA: 

Novi Gionee će biti najtanji smartphone na 
svijetu

Možda ste mislili da je Elife S5.5 kom-
panije Gionee bio apsurdno tanak 

smartphone. Ipak, čini se da su uspjeli da svo-
jim novim adutom nadmaše sami sebe.

Novi model, kodnog imena GN9005, navod-
no je tanak samo pet milimetara, za pola mili-
metra tanji od svog prethodnika.

Smartphone ima AMOLED ekran dijagona-
le 4,8 inča (12,1 centimetar), procesor sa četiri 
jezgra na 1,2 GHz i skromnu bateriju kapaciteta 
2050 mAh, 16 GB ugrađene memorije, jedan GB 
RAM-a i pozadinsku kameru sa osam a prednju 
sa pet megapiksela.

Kako ova i slične titule usljed hiperproduk-
cije uređaja ovih dana ne traju naročito dugo, 
podatak da je GN9005 najtanji smartphone na 
svijetu ipak treba uzeti samo “na određeno vri-
jeme”.

Za sada nije poznato kada će se GN9005 
naći u prodaji.

registrovati svoj tim do 30. septembra 2014.
- Registrovani timovi moraju predati tehnički plan i prija-

vu za testiranje do 22. jula 2015.
- Do 18 finalista biće obaviješteno o njihovom plasmanu 

za finalno testiranje. Od njih se zahtjeva da lično donesu in-
vertore do mjesta za testiranje u SAD do 21. oktobra 2015.

- Pobjednik velike nagrade bit će objavljen u januaru 
2016.
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Najveći motor u najmanjem automobilu: 

Aston Martin V12 Vantage S
Sportski proizvođač luksuznih automobila Aston 

Martin predstavio je verziju za 2015. godinu s novim 
V12 vantage S. Time je u djelo sproveo testiranu metodu, čiji 
je cilj bio da svoj najveći motor spakuju u najmanji automo-
bil. Rezultat testirane verzije pokazao se više nego uspješ-
nim.

Karakteristike predstavljenog modela Aston Martin V12 
Vantage S Roadster su poznati izbrazdani 6,0-litarski V-12, 
koji u najnovijoj konfiguraciji proizvodi 565 konjskih snaga i 
620 Nm obrtnog momenta. Ubrzanje do 100 kilometar na sat 
postiže se za 3,9 sekundi. 

Novine ovog modela su i sistem za podešavanje dinami-
ke cijelog automobila s Normal, Track i Sport verzijom. Pode-

šavanje reguliše i elektronsku kontrolu stabilnosti. Također, 
automatski mjenjač snagu SportShifta III prenosi na zadnje 
točkove. Dodatni sistem, koji se aktivira dugmetom na cen-
tralnoj konzoli, mijenja odziv gasa, brzinu mjenjača i zvuk 
auspuha.

 Zanimljiva je prednja rešetka, u kojoj se sada nalaze de-
talji od karbona, namijenjeni da pospiješe dovod zraka u ve-
liki V12 agregat. Proizvođač je inspiraciju pronašao u CC100 
spidster konceptu i “vantaž” trkačkim automobilima.

 Prodaja modela Aston Martin V12 Vantag S Roudster-
a počine u drugoj polovini naredne godine, a početna cijena 
mogla bi biti skoro 140.000 eura, iako zvanično nije potvrđe-
no.
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ODLUKA STRUČNJAKA I ZALJUBLJENIKA U NAUČNU FANTASTIKU: 
“Odiseja” najbolji SF film svih vremena

Sto pedeset filmskih 
stručnjaka i zalju-

bljenika u naučnu fantasti-
ku, uključujući nobelovca, 
ser Pola Nursa (Sir Paul 
Nurse), reditelje Giljerma 
del Tora (Guillermo), Ro-
landa Emeriha (Emmerich) 
i Alfonsa Suarona (Cuaron) 
te autora prema čijim je ro-
manima nastala serija “Igra 
prijestolja” Džordža Mar-
tina (George), odabralo je 
najbolje naučno-fantastične 
filmove svih vremena. 

Na toj listi prvo mje-
sto zauzela je Kjubrikova 
(Kubrick) “2001: Odiseja u 
svemiru”, koju slijede kultni 
“Blade Runner” te prvi dio 
“Aliena” Ridlija Skota (Rid-
ley Scott). Među prvih pet 
našli su se još Spilbergovi (Spielberg) “Bliski susreti treće 
vrste” te nastavak “Aliena” - “Aliens” reditelja Džejmsa Ka-
merona (James Cameron) iz 1986. godine.

Sedamdesete i osamdesete godine prošlog stoljeća iz-
dvojile su se kao zlatno doba za naučnu fantastiku pa su 
se među prvih 100 našla čak 43 filma, a među prvih 10 čak 
osam iz tog perioda. Kada su u pitanju reditelji, izjednačeni 
su Spilberg i Kameron, svaki sa po pet filmova na popisu, 

dok je najbolje rangiran Ridli Skot, koji ima dva naslova u 
prvih pet “Aliena” i “Blade Runnera”. 

Najviše rangirana glumica je Sigurni Viver (Sigourney 
Weaver) sa šest filmova na popisu: “Alien”, “Aliens”, “Gho-
stbusters”, “Avatar”, “Galaxy Quest”  i “WALL-E”.

Na samom dnu popisa, na 100. mjestu, našao se “Dan 
nezavisnosti” Rolanda Emeriha s Vilom Smitom (Will 
Smith) u glavnoj ulozi.



WWW.EUROPAMAGAZINE.INFO 37AVGUST 2014

m
uzika

Vlatko Stefanovski, čuveni makedonski gitarista 
i osnivač kultne grupe “Leb i sol”, koji ove godine 

slavi 40 godina na sceni, objavio je nedavno novi kantautor-
ski album “Seir”.

Time je još jednom obradovao muzičke sladokusce, koji 
uživaju u njegovim bravurama i prepoznatljivoj muzičkoj 
formi, mješavini roka i tradicionalne muzike. Album na ko-
jem se nalazi 10 numera, ispričao nam je, pripremao je više 
od 10 godina.

 - Veoma sam pažljivo radio na tom albumu i sretan sam 
s njim. Htio sam naglasiti pogled na 
svijet i na promjenu tog svijeta. Ima tu 
svačega pomalo, od ljubavnih nume-
ra, humora, duha i dobrog sviranja - 
kaže Vlatko Stefanovski.

Njegovo ime nalazi se na listi 
100 najboljih gitarista na svijetu. Na-
čin na koji svira gitaru, opisuje se kao 
jedinstven i neponovljiv, a dominan-
tne emocije na sceni i među publi-
kom predstavljaju savršen prikaz i 
doživljaj umjetnosti. Rođen je 1957. u 
makedonskom Prilepu, u glumačkoj 
porodici. 

Muzikom se počeo baviti ranih 
sedamdesetih godina prošlog stolje-
ća. Kao 13-godišnjak počeo je svirati 
gitaru, a kao stariji tinejdžer osnovao 
je grupu “Leb i sol”, s kojom je izdao 
14 albuma i imao turneje po cijelom 
svijetu. To su, kaže Vlatko, bila velika 
vremena, a “Leb i sol” bio je prilično revolucionaran bend.

- Tada su u modi bili “The Beatles”, Džimi Hendriks 
(Jimi Hendrix), Erik Klepton (Eric Clapton), grupa “Cream”, 
“The Rolling Stones”... To je bila magija i veliko vrijeme za 
rokenrol i, na svu sreću, ja sam tada odrastao tako da sam 
imao prave uzore. Svaki je hit bio remek-djelo. Svako je od 
svakoga učio, skidao fazone i trudio se da bude bolji - kaže 
Stefanovski. 

Od sredine devedesetih, napravio je vrlo uspješnu solo 
karijeru, a potom je osnovao i električni trio. Član je i gru-
pe “Balkan horses band”, zajedno sa poznatim muzičarima 
iz sedam balkanskih zemalja. Snimao je zavidna solo izda-
nja, kao “Cowboys & Indians”, “Sarajevo”, “Kula od karti”, 
“Vlatko Stefanovski trio”, “Grom iz plavog neba”... 

Sarađivao je sa poznatim gitaristom Miroslavom Ta-
dićem na albumima “Kruševsku”, “Treta majka”, “Live in 
Belgrade” i “Live in Zagreb”. Njegov rad, također, uključuje 
muziku za filmove, pozorište i balet.  

Svirao je i snimao po cijelom svijetu sa mnogim vrhun-
skim umjetnicima, kao što su Tomi Emanuel, Štokelo Roze-
nberg (Stohelo Rozenberg), Zlatan Stipišić Gibonni, Stefan 
Milenković, Kudsi Erguner, Manu Kače (Katche) i Toni Le-
vin. Te saradnje, kaže Vlatko, obogatile su ga kao umjetnika, 

VLATKO STEFANOVSKI, MUZIČKI MAG I OSNIVAČ KULTNE GRUPE “LEB I SOL”: 

“Koliko god mislili da ste dobri, 
iza ćoška stoji neko bolji”

ali i kao čovjeka.
- Svi su oni ostavili neki pečat, od Akermana, Tadića, 

Gibonnija do Levina. Nedavno sam i Zdravku Čoliću svirao 
na novom albumu pa sam i od njega uspio da naučim mnogo 
toga. Ako želite učiti, trebate se družiti s uspješnim ljudima, 
jer su oni manje frustrirani i gnjevni od neuspješnih - naglaša-
va vrhunski muzičar.

Stefanovski je nastupao i uz pratnju svjetski poznatih or-
kestara, kao što su Londonski simfonijski orkestar, Lajpciški 
simfonijski orkestar te Filharmonija Monte Karlo. 

- Što se tiče BiH, sarađivao sam 
s Damirom Imamovićem prije de-
setak godina. No, ako mene pitate, 
meni je bh. bend bio “Bijelo du-
gme”. Goran Bregović mi je i dalje 
iz Sarajeva, iako on živi po cijelom 
svijetu. I s njim sam sarađivao - na-
pominje Vlatko. Kaže da mu je dra-
go čuti kad ljudi kažu nešto lijepo 
o njemu, ali od toga se, dodaje, ne 
može živjeti.

- Ima jedna izreka koja kaže: 
“Budi skroman kad pobjeđuješ, 
a dostojanstven kad gubiš”. To je 
fenomenalna logika. Meni je skro-
mnost kao uzemljenje i važno je da 
ne odletite baš previsoko, jer koliko 
god mislili da ste dobri, iza ćoška 
stoji neko ko je bolji - kaže Stefanov-
ski. 

Godine 2007. jedan od najpo-
znatijih Makedonaca postao je i počasni doktor u oblasti um-
jetnosti na Univerzitetu “Sv. Kiril i Metodij” u Skoplju. 

- Nikada sebi nisam dao vremena da odrastam. Odmah 
sam morao biti najbolji. Takva su tada bila vremena - kom-
petitivna, kreativna i inspirativna. Prevladalo je vrijeme kom-
formizma i konzumerizma i svi gledamo kakve ko naočare ili 
mobitel ima. Ne želim da zvučim konzervativno i kažem da je 
samo moje vrijeme bilo najbolje. Za ove mlade koji vrte po tim 
telefonima, možda je ovo najbolje, jer bolje nemaju - zaključuje 
Stefanovski.

Vlatko smatra da, zbog komercijalizacije, konzumerizma i 
komformizma koji je na sceni, pati umjetnost.

- Prevladao je virtuelni svijet. Ja bih radije da sjednem u 
kombi i vozim 12 sati do Mostara, kao što sam to uradio neki 
dan, nego 12 sati gledao u kompjuter, jer je to, prema mome 
mišljenju, realni, a ovo drugo nestvarni svijet - dodaje svjetski 
poznati gitarista.

 Vlatko danas živi u Skoplju sa svojom porodicom, koja 
mu, kako kaže, daje veliku podršku u karijeri. 

- Sin Jan uspješno igra basket. Kćerka Ana je nedavno u 
Strazburu magistrirala knježevnost i govori četiri jezika. Ja 
sam ponosan otac. Suruga Gordana se bavi životom i održava 
nas u životu - kaže Stefanovski.
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Brazil je za organizaciju Svjetskog prvenstva dobio vi-
soke ocjene, ali ako je suditi po najavama Rusa, Mundijal 
2018. će biti još bolji.

Poslije 12 godina domaćin planetarne smotre biće jedna 
evropska država. Odmah po završetku finalnog meča šampi-
onata 2014, predsjednik Vladimir Putin najavio je da se već 
počelo s radovima na organizaciji i rekonstrukciji stadiona i 
infrastrukture.

Ono što je sigurno, trebalo bi očekivati da organizacija 
bude besprijekorna, baš poput one na Zimskim olimpijskim 
igrama u Sočiju, gdje je jedino toplo vrijeme donekle pokva-
rilo ugođaj.

Utakmice na Svjetskom prvenstvu 2018. godine biće igra-
ne u 11 gradova koji se nalaze u evropskom dijelu Rusije pa 
će tako biti izbjegnuta duga putovanja (kao što je to bilo u 
Brazilu) kakva bi bila u slučaju da se igra u čitavoj državi koja 
obuhvata i Aziju.

Stadioni na kojima će biti utakmice nalaze se u Moskvi, 
Sankt Peterburgu, Kalinjigradu, Nižnjem Novgorodu, Saran-
sku, Volgogradu, Sočiju, Jekaterinburgu, Kazanju, Samari i 
Rostovu. Dva stadiona od 12 koji će ugostiti svjetske selekcije 
nalaze se u prijestonici.

Neki od ovih stadiona su već izgrađeni, kao što je onaj 
u Sočiju, dok će neki biti renovirani, a neki izgrađeni pono-
vo iz temelja, sve kako bi zadovoljili standarde FIFA. Čuveni 
“Lužnjiki” u Moskvi je već renoviran, a u to je uloženo 800 
miliona dolara.

Kad su u pitanju poteškoće koje bi mogli da imaju navija-
či, ali i nacionalni timovi, ministar sporta Vitalij Mutko tvrdi 
da će se u Rusiju za vrijeme šampionata svijeta ulaziti samo 

uz pasoš, bez potrebe za vizom.
U Rusiji će se potruditi da Svjetsko prvenstvo bude 

upamćeno pa su već krenuli u izgradnju ostale infrastrukture. 
Što se tiče problema geografske razdaljine između gradova u 
kojima će biti utakmice, planirano je da se naprave ultrabr-
ze pruge, a obećana su i besplatna putovanja vozom i auto-
busom. Do početka Mundijala bi trebalo da bude izgrađen i 
novi aerodrom u Rostovu, a Rusi su najavili uvođenje novih 

hibridnih vozova za metro.
Ono što možda najviše zanima ljude je koliko će koštati 

organizacija Mundijala i da li će on biti skuplji nego prethod-
ni. Premijer Dmitrij Medvedev je nedavno najavio da će orga-
nizacija utakmica koštati oko 20 milijardi dolara, što je devet 
milijardi više nego u Brazilu.

Na izgradnju i renoviranje stadiona biće utrošeno 50 od-
sto više novca nego u Brazilu, a dovoljno je reći da će jedno 
sjedište na tribinama biti plaćeno 11.600 dolara. S obzirom na 
to da su Rusi potrošili 51 milijardu dolara na organizaciju ZOI 
u Sočiju, trebalo bi očekivati da će suma uloženih sredstava 
biti sigurno mnogo veća.

Nije tajna da mnoge države baš ne gledaju blagonaklono 
na činjenicu da će sljedeća planetarna smotra biti održana u 
Rusiji i da se pokušava na različite načine izvršiti pritisak da 
država domaćin bude promijenjena.

Takođe, na internetu se pojavila peticija da Svjetsko pr-
venstvo bude izmješteno zbog antigej zakona koji su doneseni 
u Rusiji i kršenja prava gej orijentisanih osoba. Međutim, ve-
oma su male šanse da FIFA podlegne takvim pritiscima, prije 
svega jer izbjegavaju da miješaju politiku jedne zemlje u fud-
bal, a često su pokazivali šta misle o tome.

Rusi spremaju Mundijal iz snova
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Šetnja je jedan od načina koji će vam pomoći da pobolj-
šate svoju kreativnost i unapredite svoj život. To je 

znao i čuveni kompozitor Ludwig van Beethoven. Naime, on je 
poslije svakog ručka odlazio u duge šetnje šumom. Obavezno je 
sa sobom nosio olovku i nekoliko listova papira kako bi zapi-
sao note koje bi mu pale na pamet. Sličnu metodu su koristili i 
velikani poput Guseav Mahlera i Benjamina Brittena. Naučnici 
sa Stenforda su dokazali da šetnja podstiče krativno razmišlja-
nje. Objašnjenje ovoga leži u nekoliko činjenica.

Hodanje je najlakši i najbezbjedniji put do dobrog zdravlja 
duha i tela. Prednosti  hodanja su u tome što organizam bolje 
funkcioniše, vrši se bolja razmjena materija i udiše se više ki-
seonika. Tijelo se relaksira i pored blagog umora vraća se iz-
gubljena snaga, kvalitetnije se i zdravije spava. Stučnjaci tvrde 
da ovaj vid aktivnosti  poboljšava kvalitet života za 27 odsto. 
Tokom hodanja dolazi do otpuštanja endorfina, hormona koji 
predstavlja „prirodnu drogu“  koja izaziva dobro raspoloženje. 
Međutim, hodanje ne poboljšava samo zdravlje već i podstiče 
krativno razmišljanje. Istraživanje objavljeno u časpoisu Journal 
of Expermental Psychology pokazalo je da šetnja podstiče krea-
tivnost i to za čak 60 odsto. Šetnja pomaže da ostanemo smireni 
i koncetrisani  i u napetim poslovnim situacijama.

Beethoven i mnogi velikani koristili su šetnju kao odmor. 
Dakle, po završetku posla poželjno je otići u šetnju i tada postoji 

velika vjerovatnoća da će doći do „eureka momenta“,  jer do 
kreativnosti dolazi kada se kombinuju naporan rad i analiza 
urađenog. Američki  istraživači su otkrili da energična šetnja 
tri puta nedjeljno povećava hipokampus, važan dio mozga 
koji utiče na kratkotrajno i dugotrajno pamćenje i analizu 
primljemih informacija. Takođe brojna istraživanja koja su 
sprovedena na starijim osobama pokazala su da je šetnja 
vrlo korisna za sprečavanje ili usporavanje pojave gubitka 
pamćenja ili demencije, a i za očuvanje sposobnosti učenja.

Gledanje u računar i previše posla kojim smo okupirani 
blokiraju naše kreativno razmišljanje. Priroda i čist vazduh 
pomažu našem mozgu da se odmori. Poznato je da je zelena 
boja, boja ravnoteže i da šetnja u prirodi momentalno oslo-
bađa od stresa. Israživanje sa Harvard unverziteta pokazalo 
ja da ljudi koji redovno šetaju imaju manje problema sa pro-
nalaženjem ravnoteže između poslovnog i privatnog života. 
Takvi ljudi bolje raspoređuju vrijeme, imaju više samopouz-
danja, zbog čega lakše pronalaze taj balans.

Zato ne dozvolite da vas u namjeri da odete u šetnju, 
spriječi ljenost ili neku drugi neuvjerljiv izgovor kao što je na 
primjer loše vrijeme.  Ne zaboravite da svako vrijeme donosi 
sa sobom neka nova iskustva tako da i šetnja po kiši može 
biti zanimljiva i lijepa kao i šetnja po suncu.

Tajna genijalnosti Ludwig van Beethoven-a
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Šest najvećih zabluda o prestanku pušenja

I sami znate da postoje mnogobrojne zdravstvene ko-
risti koje se povezuju sa prestankom pušenja, ali isto 

tako postoje i mnogobrojne zablude kada je u pitanju sam 
prestanak.

Ukoliko vi ili neko koga poznajete vjeruje u njih, bilo bi 
i više nego dobro da pročitate sljedeće.

Elektronska cigareta će vam pomoći da prestanete  
Najnovija istraživanja pokazuju da elektronska cigare-

ta i nije toliko efikasna u odvikavanju od pušenja. Čak 82 
istraživanja su u novije vrijeme urađena na tu temu i sva 
su pokazala skoro pa iste rezultate: osobe koje su koristile 
elektronsku cigaretu zapravo su imale mnogo manje šanse 
da prestanu pušiti u odnosu na osobe koje je uopšte nisu ko-
ristile..

Definitivno ćete se udebljati  
Vjerujte nam na riječ – niste vitki zbog cigareta! Zapra-

vo, određena istraživanja pokazuju da pušenje može uticati 
na povećanje tjelesne težine. To je samo još jedan razlog da 
se zauvijek riješite ove navike. Pa, zbog čega je ova zabluda 
i dalje uvriježeno mišljenje? Istina je da ćete povećati obim 
struka ukoliko cigarete zamijenite nezdravim grickalicama.

Prestanak pušenja košta  
Ne želite da investirate u nikotinske flastere i druge li-

jekove koji vam mogu pomoći da prestanete pušiti? Pa, ako 
zbrojite dva i dva, vidjećete da će se oni otplatiti kada više ne 
budete kupovali cigarete.

Nargile su zdravija alternativa cigareta
Ako pušite samo rekreativno (kao kada je riječ o ve-

černjim izlascima), možda mislite da je odlazak u barove sa 
nargilama zdravija alternativa duhanskog dima. Ipak, niste 
u pravu. Istraživanja pokazuju da je pušenje nargile skoro 
jednako toksično kao i pušenje cigareta te da samo jedan dan 
pušenja nargile povećava izloženost vaših pluća kanceroge-
nim materijama.

Prestanak nakon godina pušenja neće poboljšati 
zdravlje  

Nikada nije kasno da imate zdravstvene koristi od pre-
stanka pušenja. Ovdje saznajte šta se vašem tijelu događa 
nakon prestanka pušenja.

Bez cigareta nećete biti u stanju da se nosite sa stresom  
Iako većina puši kada je pod stresom, istraživanja poka-

zuju da su nepušači manje anksiozni od pušača i da su puša-
či koji prestanu pušiti manje anksiozni od pušača. Pa, kako 
je ova zabluda nastala? Kada se ljudi naviknu da se nose sa 
stresom pomoću pušenja, oni se mogu osjećati uznemireni-
jima kada prestanu, jer ne znaju kako da se nose sa nivoom 
stresa. Ali, pazite sada: obzirom da je nikotin stimulans to 
znači da pušenje ne smanjuje nivo stresa. Ono što bi moglo 
smiriti pušača tokom pauze za pušenje je najvjerovatnije 
udaljavanje od stresne situacije
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Mahatma Gandhi  (1869 - 1948)

Nenasilje u svojoj dinamičnoj formi zna-
či svjesnu patnju. Ono ne znači pokoriti 
se volji onoga koji ti nanosi zlo, već 
znači odmjeriti se cijelom svojom dušom 
sa voljom tiranina.

Ivan Cankar  (1876 - 1916)

Što brbljate! Narod će sam sebi pisati 
presudu; neće mu je pisati ni frak ni 
mantija.

Leonardo da Vinci  (1799 - 1850)
Svaka naša spoznaja počinje sa osjećanji-
ma.

Winston Churchill  (1874 - 1966)
Bio jednom neki čovjek koji je prodao 
kožu hijene dok je zvijer još bila živa i 
koji je poginuo loveći je.

Buda  (560 - 480 p.n.e.)
Sve što postoji nestvarno je. Jedino kad bi 
nam mudrost omogućila da to shvatimo, 
nestalo bi iskušenja svake boli. U tome se 
sastoji put do čistoće.

Mala riznica velikih misli
Buda  (560 - 480 p.n.e.)

Ne vjerujte zato što tako kaže neki stari 
spis, ne vjerujte ni zato što je takva vjera 
vašeg naroda, vjera kojoj su vas učili 
od djetinjstva; već o svakoj stvari dobro 
razmislite. I vidite li da je na dobro 
drugima, vjerujte u tu stvar, živite je i 
pomozite drugima da je žive.

Mahatma Gandhi  (1869 - 1948)

Nijedna se zemlja nije nikad uzdigla a 
da nije bila pročišćena u ognju patnji.

Leonardo da Vinci  (1452 - 1519)

Praksa uvijek mora biti građena na dobroj 
osnovi.

Winston Churchill  (1874 - 1966)

Evo odgovora koji ću dati predsjedniku 
Rooseveltu... Dajte nam alat, a mi ćemo 
dovršiti posao.

Ivan Cankar  (1876 - 1916)

Čovjek stavlja svoj potpis na svaki pred-
met koji dodirne.

Mala riznica velikih misliMala riznica velikih misliMala riznica velikih misli
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OVAN (21.03 - 20.04)
Ljubav: Okolnosti koje mogu utjecati na vaš privatni 
život, ići će vam na ruku, a vedar osmijeh neće vam 
silaziti s lica. Zdravlje: Još će vas mučiti oslabljeni 
imunitet, dok će problemi s probavom jenjavati.
BIK (21.04 - 20.05)
Ljubav: Malo manje nježnosti, pokoja prolazna ner-
voza i neprimjereni pogled bit će dovoljni da smanje 
vaše ljubavne apetite.
Zdravlje: Problemi sa glavoboljom.
BLIZANCI (21.05 - 20.06)
Ljubav: Dobri privatni odnosi bit će vam utočište 
pred drugim nedaćama koje vam život donosi. Sam-
ci će postati pravi laskavci, time će privući osobe 
suprotnog spola. Zdravlje: Bit ćete u odličnoj formi.
RAK (21.06 - 20.07)
Ljubav: Veze su se obnovile, a sad se odnosi učvr-
šćuju. Samo nadograđujte ono što ste tako lijepo 
započeli
Zdravlje: Problemi s pritiskom.

DJEVICA (22.08 - 22.09)
Ljubav: Pažljivo pratite drugu stranu i uskladite svo-
je impulse. Pred vama je svakako uzbudljiva sedmi-
ca u privatnim odnosima.
Zdravlje: Bit ćete nervozni.

ŠKORPIJA (23.10 - 22.11)
Ljubav: Manji problemi u ljubavi neće uzdrmati vašu 
inače kvalitetnu vezu.
Zdravlje: Problemi s alergijom.

STRIJELAC (23.11 - 20.12)
Ljubav: U ljubavi će ovih dana sigurno doći do po-
boljšanja. Veza bi mogla biti krunisana brakom.
Zdravlje: Jako je važno da se odmarate i činite samo 
ono što vam godi.
JARAC (21.12 - 19.01)
Ljubav: Možda ćete diskretno uvesti neke promjene 
u svoju vezu, bar kad se radi o navikama. Partneru 
će se svidjeti.
Zdravlje: Umanjite stres.
VODOLIJA (20.01 - 18.02)
Ljubav: Nastupit će opće neraspoloženje za ljubav 
za koju ćete od ovih dana imati malo volje
Zdravlje:Bit ćete hronično umorni.

RIBE (19.02 - 20.03)
Ljubav: Trzavice i ozbiljnost koja će prožimati vaš 
odnos s voljenom osobom, činit će vam se kao teško 
breme u ove ljetne dane.
Zdravlje: Bolje ne može!

LAV (21.07 - 21.08)
Ljubav: Venera u vašem znaku učinit će vas vrlo 
privlačnom osobom, a u duši ćete biti izrazito ras-
položeni za romantiku.
Zdravlje: Mučit će vas nesanica.

VAGA (23.09 - 22.10)
Ljubav: Primijetit ćete da se sve više slažete oko 
raznih stvari i kako nesuglasice jenjavaju. Oboje 
postajete otvoreniji jedno prema drugom. Zdravlje: 
Podsvijest će vam biti znatno osjetljivija nego inače.

Francois - Marie Arouet de Voltaire 
(1694 - 1778)

Dosada je naš najveći neprijatelj.

Meša Selimović  (1910 - 1982)

Svakome ću priznati pravo da me prevari, 
osim prijatelju.

William Shakespeare  (1564 - 1616)

Pošten biti, kakav je sada svijet, znači biti 
izabranik između deset hiljada ljudi.

Ivan Cankar  (1876 - 1916)

Na posao me u prvom redu tjera - 
ljutnja.

Mahatma Gandhi  (1869 - 1948)

Sila je oružje slabih; nenasilje je oružje 
jakih.

Immanuel Kant  (1724 - 1804)

Nikad ništa ne izaziva pobunu više od 
nepravde; sva druga zla, koja trpimo, 
nisu ništa prema ovom.
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Prve milione zaradili kao djeca
Kako bi bilo lijepo da više 

nikada ne moramo brinuti za fi-
nansije i da imamo toliko novca 
da ne znamo kako da ga potro-
šimo. 
Svi smo čuli za poznate holivud-

ske zvijezde, muzičare, bizni-

smene, a ovo je lista najpozna-

tijih mladih bogataša na svijetu. 

Mnogi od njih proslavili su se i 

zaradili prve milione još kao dje-

ca. Na na njihovim bankovnim 

računima su iznosi od kojih se 

običnim smrtnicima vrti u glavi. 

Najpoznatiji mladi bogataši već 

sada imaju toliko novca da više 

nikada niša ne moraju raditi.

1. Indija Rouz Džejms: Na prvom mjestu je bogata nasljednica, unuka multimilionera koji je njoj i sestri ostavio bogatstvo 

procijenjeno na 120 miliona dolara. Indija Rouz Džejms, koja ima 22 godine, među rijetkim je mladim bogatašima na ovoj 

listi koji nisu iz svijeta šou-biznisa.

2. Džastin Biber: Kanadski pjevač Džastin Biber često je spominjan kao jedan od najbogatijih tinejdžera na svijetu. Iako ima 

samo 20 godina, njegovo je bogatstvo procijenjeno na 110 miliona dolara.

3. Nik D’Alojzio: Iako njegovo ime nije toliko poznato, bogatstvo Nika D’Alojzija procjenjuje se na 20 miliona dolara. On je 

zaradio svoje prve milione sa samo 18 godina osmišljavajući aplikacije za pametne telefone.

4. Dakota Faning: Ova 19-godišnjakinja često je na listama najbogatijih tinejdžera zahvaljujući bogatstvu koje, kako se pro-

cjenjuje, iznosi 16 miliona dolara. Dakota Faning je započela karijeru sa samo pet godina.

5. Ebigejl Breslin: Ima tek 18 godina, ali Ebigejl Breslin je jedna od najperspektivnijih mladih glumica u Holivudu. Na 

njenom bankovnom računu nalazi se 12 miliona dolara, a bila je među najmlađim glumicama koje su bile nominovane za 

nagradu “Oscar”.

6. Angus Ti Džons: Mladi glumac Angus Ti Džons dobro je poznat ljubiteljima serije “Dva i po muškarca” kao Džejk 

Haper, a sa samo 19 godina zgrnuo je impresivno bogatstvo procijenjeno na 12 miliona dolara. On je sa 10 godina već je 

imao ozbiljne angažmane u šou-biznisu.

7. Džejden Smit: Sin glumačkog para Vila Smita i Džejd Pinket-Smit sa 16 godina već je uspio zaraditi pet miliona dolara. 

Glumi od svoje pete godine.

8. Vilou Smit: Mlađa kćerka Vila Smita i Džejd Pinket-Smith, 13-godišnja Vilou, jedna je od najbogatijih tinejdžerki na svi-

jetu. Svestrana glumica i pjevačica osebujnog modnog stila “teška” je oko četiri miliona dolara.

9. Kloi Grejs Morec: Talentovana američka glumica Kloi Grejs Morec sa samo 17 godina zaradila je četiri miliona dolara. 

Vidjeli smo je u brojnim odličnim filmovima poput “Kick-Ass”, “Carrie”, “Hugo” i “Dark Shadows”.

10. El Faning: Mlađa sestra Dakote Faning ima tek 16 godina, ali već se može pohvaliti sa dva-tri miliona dolara na svom 

računu. Filmoljupce je oduševila ulogama Kleo u filmu “Somewhere” i Ružice u filmu “Grdana”.
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su | do | ku
Cilj sudokua je popuniti sva polja 
brojevima od 1 do 9, tako da svaka 
uspravna kolona, svaki vodoravni red 
i svaki 3x3 kvadrat sadrži svaki broj 
od 1 do 9. To je to - nema matemati-
ke, samo logika.

Rješenje ove križaljke ćemo objaviti u 
sljedećem broju. Ovo je rješenje kri-
žaljke iz prošlog broja:
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KAD SAM 

ODLUČIO DA 
POSTANEM 
RATNIK,

KAKVO 
OLAKŠANJE 

JE DOĆI 
KUĆI!

NEVRIJEME, MUNJE, 
KIŠA, SNIJEG, MORSKA 
ČUDOVIŠTA, AJKULE I 

GUSARI!

NISAM 
IMAO POJMA 

KAKVE ME 
SVE MUKE 
ČEKAJU!

NE VOLIM 
DA KUKAM!

IZGUBIO SAM BITKU, PLIJEN...ALI KAKAV 
SAM DAN 

IMAO!

NEĆEŠ MI 
VJEROVATI KAKAV 
SAM IMAO DAN!

I ZAMALO 
BROD!

HOĆU!
STIGAO 
SAM, 
HELGA!KONAČNO I 

DVA BODEŽA!

MOJE 
OMILJENO 
KOPLJE...

PREDUGO SU 
OVE STVARČICE 
BILE ODLOŽENE!

HELGA, JA SAM 
SPREMAN...

TOPUZ...

NE, IDE DA PLIJEVI 
BAŠTU!

VRIJEME JE DA SE 
SPREMIM!

I LANAC S KUGLOM ZA 
ODBRANU S LEĐA...

DA 
VIDIMO...

TU SU MAČ I SJEKIRA...

VIDIMO SE!

ČUVAJ SE, 
DRAGI!

TATA IDE U 
RAT?

VRIJEME JE DA 
RAZGOVARAMO O 

TVOJOJ BUDUĆNOSTI...

ALI, DOŠLO JE 
VRIJEME DA 

POPRIČAMO O NEČEM 
SASVIM DRUGOM...

KUPI GA NA 
LIZING!

BIĆEŠ 
ODGOVORAN!

SINE MOJ, NAUČIO 
SAM TE KAKO DA 
LOVIŠ I PECAŠ...

POKAZAO SAM TI 
KAKO SE RUKUJE 

ORUŽJEM...

I ZATO NEMOJ SAV NOVAC 
SPISKATI NA VELIKI I 
SKUPI BROD KOJI ĆE TE 
LIŠITI UŠTEĐEVINE...

MORAĆEŠ SE BRINUTI O 
PORODICI!

KAD SE OŽENIŠ I DOBIJEŠ 
DJECU, NEĆEŠ VIŠE MOĆI 
MISLITI SAMO NA SEBE!

NIKAD NISAM ŽELIO 
BITI NIŠTA DRUGO OSIM 

VIKING...
BILO ŠTA DRUGO...

...VEOMA BI 
PROMIJENILO...

MI SMO VIKINZI VELIKOG STILA I, OD SVEGA NA SVIJETU, 
PLJAČKA NAM JE UVIJEK NAJMILIJA BILA !

...KVALITET MOG ŽIVOTA!

  HO, HO, HO! 
 KUPI SEBI PRA- 
 VOG KONJA!

IMAŠ NOVA KOLA, 
HOGARE?

DA! I 
PRAVO SU 

ČUDO!

A KAKVO JE 
KOČENJE?

NAŠAO SE KO ĆE DA 
NAS VRIJEĐA! JA 

SAM ZADOVOLJAN S 
TOBOM!

VIDIŠ KOJOM BRZINOM KREĆE?

ODBIJ 
BIJEDNIČE!

KOČENJE? SAD 
ĆEŠ VIDJETI 

I TO!

I? ŠTA KAŽEŠ?NI NA 
UZBRDICI NE 
POSUSTAJE!

TROŠE OKO ŠEST LITARA NA STO 
                      KILOMETARA! HAJDE, 
                      PENJI SE DA TE  
                      PROVOZAM!

U ŠTA SI SE 
ZAGLEDAO?

REKLO BI 
SE DA SAM 

ZAMIŠLJEN...

NE 
ZNAM!

A JA SE EVO VEĆ DESET MINUTA 
POKUŠAVAM SJETITI ŠTA ZNAČI 

ZAMIŠLJEN!!!

...DA PRETJERANO 
LUPAM GLAVU OKO 
NEKIH STVARI...

RECIMO, ZAŠTO PLJAČKAMO I 
PUSTOŠIMO I PO LOŠEM VREMENU?

PONEKAD MI SE 
ČINI...

KRČMA

ZAŠTO? 
ZAŠTO? 
ZAŠTO?

TO JE ZATO ŠTO TI JE 
POTREBAN NOVAC DA KUPIŠ 

VEĆI BROD!

A, DA, TAČNO!

NE MOGU DA 
VJERUJEM!

TO JE MOJ MUŽ 
HOGAR!

HOĆU DA OVU SLIKU ZADRŽIM U 
SJEĆANJU! SAVRŠENO!

...A PTIČICE PJEVAJU NA 
DRVEĆU!

KO BI OVO 
MOGAO DA IDE 
STAZOM PREMA 

KUĆI?

TI STOJIŠ NA PRAGU, 
KASNO POPODNEVNO SUNCE 

OBASJAVA TI LEĐA...

NE 
MRDAJ!

HELGA, NE 
PRETJERUJ!

DOLAZIO SAM JA I 
RANIJE KUĆI!

ŠMRC! OVO SE NE DA 
IZDRŽATI!

Crnogorac, u saobraćajnoj špici, u auto-
busu. 
Na sljedećoj stanici čeka masa putnika, 
pa vozač moli putnike da se malo pomjere 
unazad. 
Crnogorac ga gleda mrko, ispod oka, ali 
šuti i pomjeri se korak unazad. 
Pošto i dalje ne mogu svi da stanu, vozač 
ponavlja svoju molbu:
- “Molim vas samo još malo unazad.” 
A na to će đetić:
- “Je li avetinjo, jesam li ja platio kartu 
da se vozim ili da idem pješke?!”

◊
Ulazi čovjek u prodavnicu i pita pro-
davca:
- “Imate li mečiće?”
Prodavac mu donese malog plišanog medu.
- “Ma ne te, imate li male mečiće?”
Prodavac mu donese manjeg medu.
- “Ma ne teee, male, male mečiće?”
Prodavac, malo iznerviran odlazi i donosi 
najmanjeg medu, veličine privjeska.
- “Ma ne te, mečiće za vazdušnu pušku!”

◊
Pijan čovjek obrati se ženi u tramvaju:
- Gospođo, u životu nisam vidio ružniju 
ženu od vas”.
- “Ni ja nisam vidjela pijaniju svinju od 
vas!”, uvrijeđeno mu odvrati dama.
- “To je istina, gospođo, ali mene će to 
držati samo do ujutro.”

◊
Šta u Bosni piše na tabli prije ulaska u 
kružni tok?
“Maksimalno pet krugova”

◊
Zapadni biznismen se nalazi na večeri 
kod bogatog šeika. Obilna trpeza, plesa-
čice trbušnog plesa i gusti dim iz nargila. 
Biznismen se obrati šeiku:
- “Ne vidim da ste previše sretni, gospo-
dine. Ne razumijem, imate toliko naftnih 
bušotina, toliko raskošnih dvoraca i 
skupocjenih automobila. Pa imate i 80 
prelijepih žena!”
- “Da, ali imam i 80 punica.”

◊

vicevi
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basement.$ 800.00. U cijenu 
uračunata struja voda i gas. Tel: 
404 518 0925             
Prodajem dvospratnu kuću u 
Sarajevu,Vraca,u blizini policijske 
škole.Površina 200m2+dvorište i 
privatni put.
Tel: 704 900 4621 ili 011387 33 
618 325
Izdajem apartman na Pagu sa 4 
ležaja. 50 EURA noć.Tel: 011385 
91 340 1710 
Prodajem kuću 10X10m2 na sprat 
( plac 400m2).Centar Banovića.Tel: 
011387 66 396 960         

Upoznao bih ženu,bosanku,staru 
do 60.godina radi druženja.
Tel: 314-484-5049

Traži se žena za čišćenje kuća.
Fleksibilni sati. Mogućnost dobre 
zarade. Sve informacije na 
telefon:404-547-7017

Povoljno čuvanje djece.
Tel: 404-207-3017

Živim u U.S.A. država Teksas i 
željela bih upoznati slobodnog 
muškarca koji živi ovdje u U.S.A. 
od 55 godina radi zajedničkog 
druženja i mogućeg braka.
Tel: 469-449-7095

Prodajem stan: Podlugovi,zgrada 
željeznička stanica stanica,papiri 
1/1,54m2,potrebna adaptacija.
Tel: 206-769-4447
Prodajem stan u Tuzli 63m2.
Cijena 1100km/m2 ili po dogovoru.
Lokacija Dragolod (blizu stadiona).
Tel: 727-488- 3164   
Prodajem stanove od 40m2 do 
53m2 u Banja Luci-Novakovići, 
nova gradnja sa terasom, blindo 
vrata. Tel: 616-970-6504.  
E-mail: enkozd@yahoo.com
Prodajem kuću,predgrađe Saraj-
eva,140m2,telefon,struja,voda,4 
duluma zemlje sa 108 voćaka.
Tel:011381 64 886 2544
Izdajem dvosoban stan u podrumu-

Izdajem kuću sa urađenim 
basement-om( može samo soba 
sa kupatilom.Upotreba kuhinje.) 
u centru Lawrenceville, GA  blizu 
Euro Gourmet Foods i Stella Food 
Mart. Povoljno za samce i familiju.
Tel:678 575-9696                      
Prodajem dva duluma 
zemljišta,cjena povoljna,lokacija 
Sarajevo-Reljevo.
Tel:011387-65-356-508 
Prodajem dvosoban stan u 
Sarajevu,54m2,Dobrinja II
Tel: 425-673-1642       
Prodajem kuću na sprat 117m2 
u Novom Travniku,centar grada.
Mali poslovni prostor.Cijena po 
dogovoru.Tel: 01149 703 123 5002
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